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Паччахьа амар кхоачашдеш
Укх деношка Московски областа Пра-

вительстве дIайихьар «Школа – это 
дом» яха «Образование» оалача пачча-
хьалкхен программах долча хаттарашта 
хетаяь кхетаче Россе просвещене ми-
нистра Васильева Ольгас дакъа а лоа-
цаш. Укхаза гулбеннабар ерригача Рос-
се хьехархой. Дийцар вай мехка санна 
еррига Россе школашка латташ долча 
кхоачамбоацарех.

Министра яхачох, ма хулла дешархошта 
деша паргIато хургьйолаш хIама де деза мех-
кашка, берий хьалха хинна школацара чами, 
дешара безами хургболаш. Иштта мара кхоа-
чаш дулургдац паччахьа амараш, дунен юкъ-
ерча табель тIа хьалхале вайга юхакхоачар-
гйолаш. 

«Воашта могар де деза вай, хьалхарча клас-
сера денз хьа, берий школе аха чам бовргбо-
ацаш, школа юха а берашта цIа хургдолаш», 
- аьнна кхайкам бир министра.

Иштта урхален кулгалхочо хьоадир, хьехар-
хошта отчеташцара дукъ тIалатташ хилар а. 

Васильева ольгас йийцар директора 7 гIонча 
вола цхьа школа. Уж берригаш администра-
нивни гIулакхаш леладеш а ба. Министра яха-
чох ца эшаш болх ба из. 

«дукхах долча даькъе уж отчеташ школе-
реи, юртареи арайовлац. ХIаьта дукъ, саг 
цецваллал доккха да из. доккха хIама да вай 
кхоачашде дезар: хьехархо отчетах мукъ а 
ваьккха, ший  метте юха дIатIавахийта веза», - 
аьнна, дерзадир ольгас ший къамаьл. 

Бохтарнаькъан хIарон

2019 шера ах бIаь совгIа юкъара гIишлош 
болх бе йолалургья ГIалгIай Мехка

2019 шера ГIалгIайчен до-
азон тIа 61 юкъара гIишло 
хьаелларгйолаш а дIахо кхы 
а хьалъе йолаергйолаш я. Из 
болх чакхбоале 2 эзар совггIа 
балха моттиг Iалашъергья 
гIалгIашта. Цох бола хоам 
бир гIишлон министра Веш-
карнаькъан Османа Мехк-
даьца Евкурнаькъан Бамат-
гире Юнус-Бекаца хиннача 
вIашагIкхетаре. 

«Укх шера болх чакх а баьнна 
кийча йолаш 51 юкъара лерхIам 
бола гIишло йистеяргья вай. Царех 
24 берий бешамаш я, 8 школа я, 
6 культура цIенош  да, 8 инженер-
ни сетеш я, 3 унахцIенон гIишло 
я, цхьа вахара цIа да, иштта кхы 
а цхьа низъоамала гIишло я. Уж 
массаяр болх бе йолаеларца 2150 
балха моттиг Iалашъе лерхI вай», - 
аьнна белгалдир османа.

дIахо министра дийцар юхе 
йиса 10 гIишло 2020 шерага яр-
гья, аьнна. Царех 8 школа я, цхьа 
унахцIенон гIишло я, иштта цхьа 
санаторно-курортни лерхIама 
гIишло а я. Вешкарнаькъан ос-
мана дIахо дийцар, керда юкъара 
гIишлош дукха хIама ца эшаш мех-
ка массайолча юрташка хургйолаш 
я, аьнна.

«220 моттиг йола берий беша-
маш хургья 22 нах бахача мотти-
гашка, уж шахьараш а юрташ а 
я. ХIаьта школаш хьаелла лерхI 
мехка йиъ шахьареи, кхаь юртеи. 
Иштта МагIалбике хьалдергда пси-
хоневрологический дом-интернати 
дукхаквартираш йола вахара цIаи. 

ХIаьта Эбарг-юрта амбулатории, 
Сунже поликлиникаи хьаелларгья. 
6 юрташка культура цIенош хьа-
делларгда, цхьа физкультурно-оз-
доровительни гIишло хьаелларгья 
шийца бассейн а болаш», - аьнна 
дийцар гIишлон министра. 

Хьадувцачох 6 юрта хий дул-

ларгдолаш а да, хIаьта даьттагIаи, 
аки-Юртеи насосни станцеш ергья. 
Иштта Тирка аргIаца бурув а теха 
артезиански скважина оттаергйо-
лаш я.

Матенаькъан Илез

Даькъала хилда шо, хьамсара кхалнах!



Сердало
№ 34-35 (12169-170), четверг, 7 марта  2019 года

2 стр.

«Крышки добра» яха Iалам лора-
дира хетаяь йола акци дIайихьар 
Назранерча  ялхлагIча ишколе. Цу 
вIашагIкхетаре вийха къаьста хьаьша 
вар Калиматнаькъан адам, Iалам ло-
радиргахь дукха пайдане а, лерхIаме а 
проекташ кхелла вола къона говзанча. 
«Крышки добра» яха акци йолайира 
никъ байзийтар цу гIулакха хьалха-
латташ волча, Iалама цIено лорайира 
къаьста болх лелабарца белгалваь-
ннача адама. Февраль бетта хьалхар-
ча дийнахь болабеннаб акцех бола 
лерхIаме болх.  Калиматнаькъан адам  
вар доккха совгIат дар берашта: цунна 
кийчдаь хаттараш берий Iаламацара 
чам гойташ а, цар цIена уйла-нигат 
хьокхаш а дар.

«акхар баь болх - боккха къахьегам 
болга гуш да тайп-тайпарча шушай 
ногIарех дизза тускараш зийча» - бел-
галдаьккхар адама, цар баь болх тахка 
ваьлча.

ХIаьта берий къахьегам  зехьа хи-
ланзар: цар шоашта кийчдаь совгIаташ 
дIаийцар. Уж кхаь моттига дийкъар, 
тIаккха  хоржам а баь, дIа-хьа далар. 

Хьалхара моттиг: диплом +кино биле-
таш

ШоалагIа моттиг: диплом + экошу-
шаш

КхоалагIа моттиг: диплом + брошю-
раш

ХIаьта дукхагIа къахийгарашта 
лаьрхIа:  диплом + брошюра + футбол-
ка

8»а» классера дешархоша 3428 
ногIар  гулдир, царна хьалхара мот-
тиг ялар, хIаьта 10-ча  классо 3069 
ногIарах дизар шоай тускар. Уж 
шоалагIа моттиг яккхарца белгалбаь-
лар. КхоалагIа моттиг кхаьчар 9-ча 
класса, I592 ногIар гулдир бахьан 
долаш,  8 «б»  - йиълагIа моттиг, 9 
«а»- пхелагIа моттиг! ХIаьта цу акцех 
кадайгIа хинначара цIераш ераш я:

Шадыжева Амина - 8а
Мержоев Чингисхан - 9а
Картоева Мадина - 10 х/б
Арчакова Хади - 9б
Чахкиева Лейла - 8а

Берий Iалама ЦIено лелайирцара 
чам денна совбаха безалга белгалдаь-
ккхар Калиматнаькъан адама. Цудухь 
дIахо цу тайпара акцеш дIакхухьаш, 
къахьега лаьрхIа ва из. Цо баркал оал 
ялхлагIча  ишкола директора а, дешар-
хошта а ше доладаь гIулакх барт бо-
лаш, массане кхоачашдирах.

новрузнаькъан Макка 

МоцагIа-моцагIа Iалаьмате 
дика зIамсаг хиннав вахаш-
текъаш. Вахаре лоархIамеча 
дешах дола, саг йоалора 
гIулакх, ховчарга хоаттам-
оалам болаш хилар ловш 
волча цо, зем баьккхаб 
шийна бовзача-безача 
наьха вахара. Царех цхьа-
бараш цIен-ноаной дика, 
хьаькъале хиларах барт 
болаш дезалаш кхебеш 
баьхаб, шоаллагIбараш 
каст-каста «къарс-къип»  от-
таш фусамашка цатоамаш 
дувлаш лийннаб, х1аьта 
кхоалагIбарех хийла къо-
нах сесаг йита езача отташ 
хиннав. Цу дерригне а хьи-
сап деш вола из зIамсаг, – 
«сайл дикагIа вахар довзача 
боккхагIчарга хоаттар – д аз», 
– аьнна новкъа ваьннав. ЭгIа 
шахьарчу ваха зирак волча а 
ваха цо аьннад: 

– Саг а йоалаяь дезал болабу а ваха-
рах – боахамах хотталу а ха йолаш ва 
со. Мала йоало тоам бар-те, – аьнна. 

Уйла еш цхьа ха а яьккха зирако жоп 
деннад: 

– Кхаь бетта малхбоалехьа йолчахьа 
наькъа вахача, цхьа беркатеча пачча-
хьалкхене кхоачаргва хьо. Цигарча йок-
кхийча гIалий чу паччахьал деш  пач-
чахь ва хьона. Цунна тIа а гIой хатта. 
Цо нийса жоп лургда хьона. 

Водаш-водаш кхаь бетта никъ бича, 
зирако хьийхача мехка кхаьчав из 
зIамсаг. 

Цо ма аллара, йоккхача гIалий чу а 
ваха паччахьа тIаваха аьттув лехаб цо. 
дуккхаза ваштараяьча гIишлонна гарга 
а ваха чукхайкав из, хьаьша чуэцаргвий 
укх фусаме, – аьнна. 

– Эцаргва, чувола аьннад, хьаара-
ваьннача, кIай модж йолча, фусамдас. 
Хьаьшо, кастта ше арабаьккха никъ 
дIабийцаб. ладийгIача вокхо жоп ден-
над: – лакхерча гIата тIа вахаш сол 
воккхагIа воша ва, цунга хатта хьайна 
аьнна. 

Хьаьша эздел лорадеш, цун фусаме 
вахав зIамсаг.  Фусамда дегIа-куца дик-
ка замагIа хеталуш хиннав. Модж а кхы 
Iаяха кIайъенна хиннаяц цун. Ше дена 
хаттар довзийдат хьаьшо фусамдаьна.

Цу деша уйла еш ха а яьккха цо аь-
ннад: 

– Укх гIалий кхоалагIча гIата тIа ва-
хаш тха воаккхагIвола воша ва. Цунга 
Iа хоаттаре, цо нийса жоп лургдар хьо-
на. Укх мехка паччахь а ва из, хьаькъа-
ле а ва. 

Цигара шийна хьоашал тIера даьлча, 
пачахьа фусаме вахав зIамсаг. Хьат-
къарваьннача зIамсага дегI-кеп долаш 
хиннав из паччахь. Ше сенна араваь-
ннав, укхаза гIо аьнна шийна хьалха-
даьккхар малав, малагIча мехкара ше 
хьавенав яхача хаттарашкара ший къа-
маьл да а доладаь, цо аьннад: – сий-
дола паччахь, эггара хьалха айса дена 
хаттар лургдар аз хьога, Iа пурам лоре, 
– аьнна. 

– Пурам да хьона, – жоп деннад пач-
чахьа. 

– Саг йоало езаш вар со. Мала йоа-
лаергья хац сона. Хьа замагIволча шин 
вошас а хьона тахьожаваьв со, шоа-
шоай аргIах. Iа лургдий сона цу хаттара 
жоп? 

– Сай хьаькъал дакхоачачох, хьа хат-
тар дашха хьожаргва со, – аьннад пач-
чахьо. дIахо цо аьннад: – 

– Эггара  хьалха хьо хиннача фусаме 
вахар тха зIамагIвола воша ва. Сесаг 
во хиларах къавеннав из, кIайвеннав. 

ХIаьта цунна лакхе вахача тха веший 
сесаг Iаяха дика а кхы хьо ялара ала 
во а ца хиларах, хьона гуш ма  хилла-
ра виссав. ТIаккха со, сай цIен-нана 
Iалаьмате дика, эздий, сабаре хиларах  
къа а веннавац, цхьа чо кайбеннабац 
са, дегIах-сибатах телха а вац. Хьона 
хеза хург ма дий, со укх мехка паччахь 
волга. Са сесаг дика хиларах  дезале, 
лолахоша, гаргарчар лоархIаш хиннав 
со, из кхалсаг са доала яьлча денз. Из 
адамий лерхIам соца хилар бахьан до-
лаш, укх мехка паччахьал де хержав 
со халкъо. ХьалхагIа,  тха ворххIе даь 
хана денз паччахьа дарже саг лаьтта 
веце а.

– Сона фу хьехар дергдар Iа тIаккха 
хоаддаме, – аьннад зIамсаго. Цига пач-
чахьо жоп деннад: –

ТIаккха паччахьа фусам-нанас пхьор 
оттадаьд царна. Из диачул тIехьегIа 
паччахьо аьннад ший сесагага: - йоле 
харбаз хьая тхона, - аьнна. Цо из хьа-
еча, ер дика яц, кхыяр яхьаш йола, 
- аьннад паччахьо. дIа а яха харбаз а 
яхьаш хьаенай из.

-ХIаа, ер мегаргъя аьнна, йохаяйта 
кхаьллай цар. Цигга фусамдас-пач-
чахьо аьннад хьаьшага: - хьажал вай 
шинне пхьор диача харбаз хьая аьла-
рий аз?

- аьлар, - жоп деннад хьаьшо.
- ер харбазаш дIайоала ха ма йий. 

КIи эла юкъе дIайилла ер вай йиъа 
цаI мара харбаз яц укх фусаме. Цхьа-
бакъда, сона духьала дош ца дахьаш, 
дIахьо аьлча дIа  хьош, тIаккха юха 
а яхьаш, аз яххар дир цо. Цо аланзар 
вайцига ер цаI мара харбаз яц аьнна. 
Иштта сабаре йола фусам-нана нийсъ-
яларах къа ца луш виссав со. Цудухьа 
хьаьналча къахьегамца дезал кхоабача 
даь йоI лаха хьайна йоалае, цун нанеи 
наьна нанеи хаьтте. Из сабаре хуле  
хьа сийле а хургъя, хьона беркате цIен-
нана а хургья  хьона.

С. зааМИев

Iалам 
лораде вай

дош хаттарах баьнна пайда

Укх деношка Крепостерча 
больницера хьавоагIаш, геттара 
лотаенна йоагаш йокъаенна буц 
бIаргъйра сона. Из йоае гIерташ 
нах а бар цу юхе хьувзаш, МЧС 
хьайийхай шоаш йоахар цар. 
Со-м хIанз цох дувца валлац. 
Воалле а ца воалле а хIара 
шера ена бIаьсти хьаэттача вай 
дешдар да из, ишта бакъахьа да 
мотташ. 

БIаьсти яьларца деррига Iалам сома-
доалаш, дийнлуш доагIа. Цох гIаддаха 
да адам а дийнат а. Укх шера а бIаьсти 
яларца дукха цIараш етта наха тIа а яь-
нна латтача йокъаеннача баьцех, шоай 
бешамашкарча йоархIех, гурахьа гаьн 
тIара Iо а лийга, дисача гIаьнех, цхьац-
цайолча нувхех, ца эшаш сов йолча 
тIолхех. Вайга ладийгIача, дуне къо-
агадеш йоагIача бIаьстен цIена а до-
лаш духьалдаха кийчлуш да вай. Цхьан 
оагIорахьа дика да ишта уйла хилар а 
цу наькъ т1ехьа вахар а, бакъда тер-
кал е еза вож оагIо а – зе доалий цох 
е даллац? Вай зIамига долча хана денз 
бIаьстии гурахьеи наха йоархIашта а, 
гIаьнашта а цIераш етташ болх лела-
бу, из лаьттан йийхьара дика да яхаш, 
бакъда из вайна а, Iалама а доккха зе 
деш да.

Укх шера дукха йиттай наха уж 
цIераш. лаьрххIа, Iалами бунии ло-
радарах йолча министерства а МЧСа 
а болхлоша къахьегаш дукха йоая-
ьй цу тайпара цIараш дIа. Цхьавар 
дIааьнначох дIа ца кхеташ хул, цу мо 
болча нахаца хала да гIулакх леладе. 

ТIехьарча хана дукха нах бетталу 
вайх, атта долаш е хала долаш онколо-
гия лазараш хиларца бала озаш. Хийц-
ца цу вай йоагаеча нувхех хьабоалача 
кIураца дувзаденна хила йиш йолаш да 

из. ХIаьта лорашка хаьттача-м, цу йо-
агаеча нувхех, хьамчах дукха тайпара 
лазараш хул адамашта а дIахо дийна-
ташта а. «МоллагIа вай йоагаеш йол-
ча хьамчах, пластмассах хьабоалаш 
бола кIур сигала урагIа боде а цох зе 
доал адама а, дийната а, баьцовгIанна 
а. ХIана аьлча, сиглара догIа, лоа, 
дарз IодоагIаш хилча, цунца дIа а ийя, 
лаьтта юха Iочубосса из кIур, иштта 
феца а дIаув из. Вай садоахача хана 
цу вай йоагаяьча хIамаех хьабаьннача 
кIурах йоахка микробаш вай пехкаш-
ка Iочуйолх. Цул совгIа, лаьттан тIара 
хьатIадоаллача хIаманца а дIаув из. 

догIацеи лайцеи юха IокIалдена хилар 
бахьан долаш, вай мелаш долча хих а 
дIаув из. Вайна кIезига да, аьнна хете 
а, кIезига-кIезига вай Iочу а дуаш, юх-
хера дукха хьа а Iай, цхьаннена тIехьа 
кхыдар хьасов а доалаш, цох юххера 
а тайп-тайпара лазараш хьахул вай-
на. Цудухьа, хьамча доага а ца деш 
вай дитар дуккха а вайна гIойле йолаш 
да», – йоах Пхьилекъонгий-юртарча 

ГIалгIайчен онкологен диспансера врач 
хирург-онколог, пластический хирург 
волча Ужахнаькъан Сулеймана. 

аз йоахгаяьча цIерагIа-м доккха зе 
даргдацар, аьнна вайна хете а, цох 
хьадоалашдар доккха зе да. Вай из 
мел дукха дувце а, наьха сакхетам 
нийссача оагIорахьа хувца ца лой, 
хьабала пайда бац вайна. Цудухьа де-
хар да нахага, боккъала а уйла е укх 
гIулакха. ГIалгIайчен хоза Iалам тол-
ха ца деш, вай тIехьенна дитар, царга 
дIакховдадар вай массане а декхар да. 
Хьалкхувш йола вай тIехье унахцIена 
хилар воашта дезе совца деза вай 

уж цIараш ца етташ. Мел цIена вай 
мехкара фо дале а пайда бац, вай из 
бIехдеш хилча. Воашта дала хьабенна 
ер хоза мохк лорабеш, ди тIехьа тоа-
беш, цIенбеш дIадаха деза вай. ХIаьта 
дага мел дехача вай цIараш етташ хил-
ча из тоалургбац, мел хоза бале а.  

И. айюБов

Фо цIена хилча са даха а атта да



Сердало
№ 34-35 (12169-170), четверг, 7 марта  2019 года

3 стр. 3 стр.

Хьагучох Iан шелал ехаяьннай, 
бIаьстан юхе хулаш йола шелал ца 
йийцача. Шера диазза хувцалуш 
болча хаоттамех йола бIаьстий а 
хьаэттай. Массаболча хаоттамал 
къаьгагIа а, хозагIа а, тешамегIа 
а я ер ха. Шийлача Iано шелдаь, 
унзардаьха дIалечкъа даьхка ка-
гий дийнаташ, оакхарий, оалха-
зараш, бIаьсти яларца гIаддаха, 
шоаш теIа доахкачара хьаарадувл 
укх хана, арахьа дIадахараш юха 
цIадоагIа. дукха ца говш урагIа 
йолалургья керда баьцовгIаш, 

царна тIехьа зизаш а хьаделла-
лургда. дала аьннадале массай-
олча гаьнашта укх эттача ханаца 
чIонакаш яттIарца а, зиза тохарца 
а Iалама хозал, чам, фоамар до-
взаргда вайна. Нокхараша а ма 
хетта къахьегаш дургал гулъеш 
модз Iалашдергда вайна. Бакъда, 
йоагIача бIаьсте санна къахьегаш 
а, цунца цхьана ялат хьувкъадеш 
а къахьегаш хила деза вай а. На-
гахьа санна вай цу массадолчунца 
ийна хуле, вайна шортта беркат 
хьа а луш иштта дIагIоргба из къа-
хьегам гуйре дIаяллалца.

денош дIаьхденна, сийрдагIа, 
къаьгагIа, дIайхагIа ухаш да. адам 
гIаддахад ер ха хьаотташ, хIана 
аьлча, бIаьсти яларца паргIата 
бовла нах. Iанна шоаш цIагIа 
багIар эшаде, дунен тIа гIолла шо-
ашта рузкъа лаха а, мехка гIулакха 
къахьега а дIа-хьа барж уж. Иштта 
вай мехка бахархой а ба цу болам-
ца ийна. Юртбоахамхой ба, лаьт-
та дIаде уйла йолаш, къахьегаш. 
Цар хьийгача къих, мехкага, эгга-
ра хьалха царга шоашка паргIато 
кхоач. Цхьаболча нахага шортта 
да дIаде лаьтташ, хIаьта вIалла 
из доацаш ба шоллагIбараш. 
Бакъда, юрта бахача нахах наг-
гахьа саг мара хургвац вай мех-
ка, зIамига чIегилг хинна а, дIаде 
лаьтта доацаш, цхьаболчар йок-
кхий бешамаш а я. амма, царех 
дукхагIбараш цу лаьттанца бала 
боацаш, из дIаде вIалла дагабоа-

цаш ба. 
Хийлане лаьтташ йоархIаш тIа 

а яьнна, карташ еха, доал деш 
саг а воацаш, даьсса дада, къаь-
стта бешамаш. Иштта ухк лаьтташ 
бIаргадайча, дагадох «Фу хаьдача 
даь коа йоархI яьннай» яха халкъа 
кица. Фу хаданза, коа а цIагIа а 
нах-м лел цу наьха, хIаьта а, иштта 
дада лаьтташ бIаргадайча, хеталу-
кх, доал де саг вац-хьогI укх лаьт-
тан, аьле. Из хетадалара а е дага-
доссара а бола бехк са а е сона мо 
из дагадехачар а бац, бехк ба сона 

а кхыча наха а из хIама дагадос-
сийташ болча, цу пайда ца эцаш, 
арий дадача лаьттий дай. 

дукха адам хьагаш долча дала 
шийна хьаденнача лаьттах пайда 
ийцача бакъахьа бар наха. Шоаш 
из дIа ца дуй а, кхычарга гIолла, 
халкъа фарал хургдар де йиш йо-
лаш ба уж. дIаде шоай лаьтта а 
доацаш, долчарех хьегаш багIа 
нах а кIезига бац. Цудухьа аз арг-
дар лаьтта долча нахага, нагахьа 
санна оашош из дIа ца дуй, ле-
ладергдолча нахага дIалудалара 
оаша из. Царга мукъагIа къахье-
гийта цу лаьттан тIа. Вай иштта 
нийсдича ши маьл болаш хIама 
хулар цох тIаккха: дала хьаденна-
ча хIамах хам бари, мискача наьха 
къел йохаяри.

Вай къам мехках даьккхача 1944 
шера хIирашта хьалъенна Приго-
родни район хьалкъаьстача денз 
кхы гIалгIашка юхакхаьча яц. дIахо 
а фу хургда ховш дац цох. Иштта 
дIадаха 2018 шу чакхдоаллаш, 
Нохчийчени ГIалгIайчени юкъе-
ра доазув къоастадеш баьча бар-
тах а фу хургда ховш дац тIехьа 
тIайоагIача хана. Бакъда, из а 
вож а нийс дац уж лаьтташ хьалха 
шоаш хиннача тайпара ГIалгIайчен 
доазонца хила деза, яхаш арабай-
на къахьегаш лелаш нах ба. Уж 
иштта хIана хьувз яхац аз, харц ма 
кхетаделаш со хIанз ала воаллар. 
дала аьттув боаккхалба вай, даь-
ла раьза волча наькъ тIехьа бакъ-

долча тайпара бокъо меттаоттае. 
ЦаI-м да, тахан мо мара уж воай 
лаьтташ вай лела ца дой, хIанз 
санна иштта дIа а ца дувш арий 
уж дадийте дала из мегийтаргдац 
вайна. Со фу ала воал аьлча, во-
ашка долчох хам биц вай, нагахьа 
ма барра вай хам бойя фу деш 
дада вай лаьтташ, йоархIаш тIа а 
яьнна цхьаккха пайда ца а эцаш 
арий? 

Хьалха вай боккхийча наха дув-
цар, лаьтта дала леладергдолчун-
геи, цу тIа къахьегаргдолчунгеи 
дIалу, яхаш. Цул совгIа: «доал де 
ца ховчун кхувр кхычунга кхоачарг-
ба» яхаш кица а да гIалгIай. Мас-
савар дIаара а ваьнна, ги Iобиллал 
мара деце а дIаде вай воашка до-
лаш доа лаьтташ, мукъа хийца 
лелача дер дайнача дезалашка 
къахьегийта, вай кIезига хало-
нах чам боаккхийташ. Миччахьа 
юрташка гIолла чакхдаьлча вай-
на хьабIаргагургда, дIа а цадувш 
дада дукха лаьтташ. Цхьадолчар-
на гонахьа лакха карташ хургья 
лоалахо чу ца хьежийта яь, харца-
хьа а бакъахьа а хьалийца, цхьа-
дараш карташ еха дадаш хургда 
дIахьожаш да а воацаш. амма дIа 

а дийна цу тIера хьувкъам чуэцаш 
кIезига хургда. дала сиглара хIама 
Iочукхоссарга ца а хьежаш дIаде 
деза лаьтта. Вай мехкал арахьа 
массабола нах, гуржий, хIирий, 
черсий, гIаьбартой, нохчий, селий 
иштта кхыбараша геттара чIоагIа 
къахьег шоай лаьтташ дIадувш а 
цу тIера хIама чуэцаш а. Цудухьа 
царна дала шортта лаьтта Iалаш 
ду. «КIезигачох хам ца баьр долчох 
ваьннав», ма довла вай воашка 
долчохар. 

ХIара шера хьакхайкаду 
тIадоагIа шу дIадахача шера хин-
начул халагIа хургда, аьле. Кхы 
укх шера а из хало дIаяьнна хIама 
дац. Цу халон духьала овтта а, из 
къел йохае а аьттув хургба вай, 
нагахьа санна воашка долчох 
пайда вай бойя. Цул совгIа, таьр-
гера молхаш йийтта толхадаьр 
эцачул гIойле я наха, шоай бе-
шамашка шоай аьттув бола хаьс 
дIа а дийна, шоаша къа а хьийга, 
цIенагIдар диача. Нахагара эцача 
хIамах дIалушдола ахча а воашта 
чудусаргдар вайна. доаггIача тай-
пара къахьеге, хьувкъаргда вай 
дIадийнар. Вай мехка хьа ца ху-
лаш сона довзаш хьас дац.

дукха нийслу вайна юкъе нах, 
таьргера ийдеш дуача хIамах ла-
зараш хул, яхаш, кхайкадеш, из 
дувцаш. Бакъда, из шоаш дув-
цашше, шоай бешамаш дIа а 
йийна, лазар хургдоаца хIама 
хьахургйолаш къахьега лаьрхIа 
бац. Хийла саг вода наьхацига-

ра шура, морз, еташура, кIолд, 
е кхыйола хIама еха. Къаьстта 
шура ех, кIопилгашка чуетта йох-
каш йолчох шоаш ца тешандаь, 
IаттIагар яьккха йоаггIача тайпа-
раяр тешамегIа хеташ. дукхагIа 
цIагIа кагий бераш дола нах ба уж. 
амма, етт лелабе лаьрхIа-м саг 
вац. Таьргера хIама теха кийчъ-
яьр а цаэцаш, нахагар еха а ца 
водаш, шийна етт лелабича бакъ-
ахьа беций сага. Вай даьша яь-
хад: «деха наха наIарга водачул, 
болх баь дегI тоIадар тол». Бакъ-
ахьадар вай, хIанз укх хьаяьннача 
бIаьстенца, воашка долчо лаьтта 
дIа а дувш, долчо котам, устагIа, 
етт а леладеш хоза къахьега до-
лалоре. доацачунга хIама яхац аз, 
долчо мукъагIа къахьийгача бакъ-
ахьа да. Цхьа кIеззигачох хьадича 
хIама хьахул. даьра вай даьгIад 
аьнна, ше-ших хIама хьа-м хург-
дац, е къахьегаш веце наха а ве-
заш вац саг. Зама иштта я тахан.

Хийла саг, беш дIае а, етт ле-
лабе а эхь хеташ, хайна вагIаш 
хул. етт лелабар, беш дIаер, дегI 
тоIадар, наха новкъостал дар эхь 
дац, эхь да къа цахьегари, ший-
га доацачох хьегаш вагIари, ший 
къахьегамца Iалашде йиш йолаш 
дола хIама деха наьха наIарга аха-
ри! Цхьаболчарна хета тарлу аз 
Iоттар еш санна. Хьамсара мех-
кахой, шо сайна дукха дезандаь, 
вай мохк, вай халкъ маьрша, мо-
гаш хилар ловш да аз яхар. Хоза 
мохк ба вайна дала беннар, хьаь-
на лаьтта а да вай мехка дала 
нийссдаьр. Из хилар пайда бий 
доагIача тайпара вай цу тIа къа-
хьегаш ца хилча?! Цудухьа, юха а 
ях аз мекъал дIа а яьккхе, шийга 
долчо лаьтта дIаде, аьттув болчо 
етт, устагIа, москал, котам лелае, 
хьунагIара даьккхе дахча дохка, е 
кхаш дIадувча нахаца дакъа лаьце 
къахьега, е га дIайогIа, е нокхарий 
леладе, е хьатIаяьлча аьлага вахе 
мангал хьакхе буц яккха. Хьаде 
хIама долаш да, къахьега без-
ам болчоа. Ма мотталаш хIанз со 
Iаьдала оагIо озаш ва аьнна, бал-
ха моттигаш массанена а кхоачам 
боацаш хилар кхетадеш а из ховш 
а да вай. ХIаьта уж йоацаш хилча, 
цхьаккха  ца а деш, массаза лат-
къаш моцалла вала мича веза саг. 

Тахан сона хьабе болх бац, со 
дийша ва, аьнна, вай Iохайшача, 
доалаш дац из. Ший дезала 
напагIа даккха, къахьега безам 
болчоа хьаде хIама долаш да цо 
къахьеге. Хам бе беза вай воаш-
та дала хьаденначунна. Цхьа-
волчо ала тарлу, сона магац къа-
хьега, нагахьа санна цхьа чIоагIа 
кIалвиса, хала лазар долаш саг 
веце, аз яххача тайпара вай къа-
хьеге, дегI а мукъадаргда, саго-
тонаш а йицлургья, цамогаш а 
кIезигагIа хургда вай. Цул совгIа, 
наьха вахара хьал а тоалургда, 
мехка таро а совъяргья.

ер йоазо дийшачоа хета тарлу, 
са фу бала ба наьха бешамашца, 
аьнна. Бакъда, беш лелае шоай 
дезале нах болаш хилча бакъахьа 
да уж наха дIайийча. Хоза ма дий 
ший кулгашца къа а хьийга хьа-
даьр. Цхьа хIама да вай массане 
а кхетаде дезаш, кхетадинза дарг 
а доацаш: вай воашоша цахувце, 
вай хьал хувцалургдоацалга. дала 
воашка дар дIадаккхале долчун-
ца вай къахьегар – из дар эшаш 
хIама. 

МАТЕНАьКЪАН Илез

Къахьегарца фарал Iалашде йиш я
2018-2019 шерашка дена Iа шийла доацаш а, наггахьа мара 
лоа ца делхаш а хиннад гIалгIашта мо кхы дIахо долча 
Кавказе дахача къамашта а. Бакъда, Къилбаседа Кавказа 
лоамий юрташка-м кхоачам болаш диллад лоа. Цхьаццана-
хьа хIанз а дашанза уллаш да из. Цхьабола нах гIайгIане а 
йиш еха а ба укх Iай лоа кIезига дийлха хилар бахьан до-
лаш. ГIулакх мичча тайпара дале а хIара хIаман ше-ший 
ха я. ХIаьта Iалама болх дала ший кара лелабу, ший хьашт 
долча тайпара ший халкъанна дикагIа хургболча тайпара 
из дIа-хьа берзабеш. дицде йиш яц вай вай даьша яьха 
дешаш: «Iа ахках тара долаш а, ахка Iанах тара долаш а ха 
йоагIаргья». Царна дика довзаш хиннад Iалама, хаоттама 
гIулакхаш. 
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ЗIамига волча хана денз, боккхача 
наха оалаш хеза ва со: «КIеззига 
мара  деце а, сага даь дика хIама 
доаде мегаргдац». Хетаргахьа, цар 
из оалаш хиннад, цу тайпарча ди-
каех дуккхача наха пайда боалаш 
хиларах, цхьанне даь дикаш иттане-
га, бIаьннега кхоачандаь. Тахан са 
ювца безам болча Ильясанаькъан 
Iайнайна дукха дикадар де карах-
даьннад, карарча хана балха еце а, 
ше хьабенача новкъа къаман на-
къаяла гIерташ, цун сий даргдар де 
гIерташ хьаенай из даим.

Iайна кхувш енай Наьсаре баьхача Ильясанаь-
къан Зоалтрий Зяудинеи Саганаькъан Мухьма-
да раисайи дезале. Бера хана, нанас совгIата 
лаьрхIа каьхата пандар эц ший йиIига. Укхаза 
белгалдаккха деза, цу дезале йиIиг цаI мара 
ца хиннилга. Вешта, кIаьнк а (Мухьмад-Башир) 
хиннавац цаI мара. Iайнайна  шийна низткъало 

хургдар цу хана пандар  Iомабе, бакъда уллув 
говзал йолаш нах хиларах, кастта ашарий ду-
нен хозал йовз цунна.  Шуча яр цун Тутайнаь-
къан лида яхаш, цо хьа а хьехаш, чехка хьак-
хаштайоал йиIиг пандарца. ладувгIа ашараш 
яр цо юххьанца дукхагIа лийкхараш. Цу тайпар-
ча ашарашца дешаш эшаш хилац, хIана аьлча 
мукъамо хьалхашка дийна долаш санна хьаувт-
таду тайп-тайпара сурташ, сомайоах бе-бе уй-
лаш. Наьсарерча аМооСа (алханчуртски хий 
дулла а хий детта а система) урхаллен юхе бах 
цу хана бувцаш бола гIалгIай дезал. дукха кхыча 
къамех бола нах а нийслора укхаза Iеш. ашарий 
школе балха а волаш, каьхата пандар   (баяна 
класс) хьехаш вар Наьсаре Юрий Николаевич 
яхаш эрсий зIамига саг. Из вахар Тирка йистош-
карча гIазкхех йолча йоккхача сага, нани Юля 
оалар цох массане,  цIагIа квартира лаьца. Бал-
хара чувеча коара бераш гулдийя, царна баян, 
аккордеон, гитара лекхар цо. дукхагIа лийкхар 
лоамарой халхара йиш яр, кхыча къамашта а 
дукха езаш йола лезгинка. Берашта цу сахьате 
езалора цун ашараш. Цох хьагар, ишттал дукха 
бе-бе инструменташ дIалакха харах. Iайнай ва-
хара, дIахо хоржаргболча наькъа дикка Iаткъаш 
хилар йоккхача сага ашараш мерзъеш дувца 
къамаьл. «Хьона могаргда ноташ Iомаде а аша-
раш дIалакха а», - оалар цо даим. Иштта йода 
из дукха гаьна йоацаш хиннача ашарий школе 
деша. Из цига дIайигар яр цун нана. Бераш хор-
жаш, деша дIаийдеш баьгIараша моллагIа цхьа 
илли алар дех. Iайнас царна оал бекаргах дола 
илли. ЗIамигача иллиалархочоа тIоараш техе, 
деша дIаэц. Цунца цхьана юкъерча школера де-
шар а дар леладе дезаш. ХIаьта цигара Iилмаш 
а эшаш дар, уж доацаш йиш яцар. Наьсарерча 
№2 йолча юкъерча школе Iойодаш, цигара яьл-
ча ашарий школе хьалйодаш, иштта шин даькъа 
екъаенна лела дезаш дар йиIига вахар. Царех 
кертера малагIа да, кертерза малагIа да, аьнна 

хаьттача; хетаргахьа, жоп дала хало хургдар, 
цунна цхьатарра лоархIаме хеташ дар из а вож 
а. Цудухьа цхьатарра дика деша гIертар из уж 
шаккха дешар. Цига  дешар укхаза накъадоалар, 
укхаза Iомадер цига накъадоалар. Школерча хо-
ранна юкъеяха, берий иллеш доахача дакъа ло-
ацаш хулар Ильясова. дуккха моттигаш нийсло-
ра цу берий тоабо шоай школан сий доаккхаш, 
укхаза деша дагIараш цхьа моллагIа бераш а до-
ацаш, цхьацца говзал йола бераш долга къаьгга 
дIахайташ ханаш хулар.  1982-ча шера цхьатар-
ра ши школа яьккха йоал Iайна:ашарий школеи 
юкъерча школан бархI класси. дIахо фу дергда, 
мича гIоргья яха хаттар цунна хьалхашка отташ 
дацар, хIана аьлча цо хьалххе шийна белгал-
даьдар вахар керттера гIулакх: ашараш, иллеш, 
иллиалархочун никъ. Шолжа-ГIалий тIарча аша-
рий училище дIачулу цо ший каьхаташ, дукха ха 
ялале, из цун тхов кIалха деша а йолалу.  Хоза 
Iи деш йолча тайп-тайпарча гаьнашта кIалха 
цхьатарра хьахозаш хулар юхегIолла тIехдаьнна 
додача Шолжа талгIеша ду тата, дукха гаьна до-
ацаш шозза вIаштIардаьча цIагIара йоагIар пан-
дарий, чIондаргий, зурмай оазаш. Хин татаца дIа 
а ийя, уж дIахо дIайолхаш санна мотталургдар. 
Укхаза яр Шолжа-ГIалий тIара ашарий училище, 
цу чу  яьшкпандар (фортепиано) Iомабеча клас-
се ягIар Наьсарера йиIиг. 1982-1986 шерашка 
цига дешаш а хинна, толамца из училище чакх а 
яьккха, дIахо а деша, балха говзала лакхаленаш-
ка кхача лоархI цо. ХIанз цун никъ мехка столице 
Москве бодар. Культуран институте деша безам 
болаш яр зIамигача гIалгIай къамах хьаяьнна 
йоI. Хьалха лоаман кхалсага гIанахьа а ца дай-
на хIама дар цунна дагадийха хиннар. Из лакха-
ле а йоаккх Ильясовас, деша дIаотт. Из дешар 
а болх а безаш харжар бахьан долаш, дика а 
деш. 1988-1991 шераш дIалу цо цига ше яьккха-
ча ханá. Хетадала тарлу, хIанз кхоачам хиллал 
дийшад цо, саца а мегаргья, аьнна. амма Iайнай 
уйла кхыча тайпара яр, дIахо а деша, керда а ца 
яйза а балха оагIонаш йовза лоархI цо. Цун из 
вIаштIехьадаргхиларах шеко йолаш вацар цхьак-
кха а из йовзаш вола саг. оамал яр цун иштта, 
ше де аьнна дIатIайийрзар хьадеш. Институт 
яьккха яьннача шера отт из Гнесинар цIерагIча 
ашарий российски академе. Факультет яр халкъа 
хорий дирижер хила Iомаеш. Из гIулакх дика до-
взаш,  зIамига йолча хана денз дезаденна а яр 
Ильясова. Балха йоллаше а, деш цо цига. ХIаьта 
балха из яр цхьан хана ше дийшача Наьсарерча 
искусствай школе. ХIанз иштта цIи йоаккхар цох. 
Укхаза Iайна завуч яр. Цу хана хилар тха довзар 
а эггара хьалхара вIашагIкхетар а. Со цу хана 
«Наьсархо» («Наьсарен оаз») яхача газета кор-
респондент вар. 

 Культуран института халкъа кхоллама фа-
культете дешаш йолаш а академе ягIаш а ба-
гахбувцам бовза гIерташ, цунна юкъера иллеш 
Iомадеш, дIайолалу из. Эрсий фольклора юкъ-
ера  «аренца сов хьалха кхаьчад хьо, тоачолг», 
«Яхаш-текъаш йиIиг яр» яха а кхыдола а иллеш 
дезалу Iайнайна, уж Iомадеш, болх а бу.  Царца 
а кхыча иллешца а цун теркам дукхагIа тIаозаш 
хиннар дар кхалсага атта доаца вахар, хьал-
таро, оамалаш, гIулакхаш, Iаьдалаш, дог-уйла.  
Цу тайпара болх беш дагадехар цунна гIалгIай 
шира иллеш гулде а дIаязде а.  Ше дешара 
цIаена йолаш, Инаркъанаькъан Хасолта Мади-
найца вIашагIкхетар хилар цун. Вайна ховш ма 
хиллара, Мадина ашарий школан къаьнагIйола 
хьехархо а, хора дирижёра болх дик ховш а яр. 
Цо вIашагIтеха, №1 йолча Наьсарерча юкъер-
ча  школе хиннача хора доакъашхо хинна ва 
со-се.  Инаркиева цу хана кхийна нийсъенна 
йоI яр, хIаьта со, хетаргахьа аьлча, 5-6 классе 
дешаш вар.  Iайнайна ховра из а халкъа багах-
бувцам дукха безаш, ховш саг йолга. Цудухьа 
яьлар из цунца дага. Вокхо геттара къоабалдир 
йоIа дагадийхар, ший оагIорахьара цунна гIо де 
а хьежар.  Фольклора юкъера иллеш тIадола  
нотай тетрадь дера цунна Мадинас.  Тахан но-
ташца моллагIа йиш дIаязъе ховш ба  вай къа-
ман мехкарий а кагий нах а. ашарий дунен хо-
зал, кIоаргал яйзай царна. Цхьа ха хиннай, сел 
дукха ха а яц из хинна, ашарий йоазув де ховш, 
вай къаман меттел, ерригача даькъастен къа-
мий а саг лаха хала долаш. Вай тахан лоамарой 
халхар ( «лезгинка») деш бола мукъам эггара 
хьалха дIаязбаьр композитор Милий алексее-
вич Балакирев хиннав, ше эрсе вале а.  ХIанз-м 
дукха ба из дулургдолаш нах, духхьал гIалгIашта 

юкъе а. Иштта халкъа иллеш, ашараш дIаязъяь 
хиннай Инаркиевас иллиалархочун никъ без-
абенна йолча Ильясовна деннача тетрада тIа. 
Къаьстта дезаделар тIеххьарчунна  «Тайпан мел 
бараш» яха халкъа илли.  ХIана дар цу хана из 
дезадалар. лаьттар гIалгIашта хала ха, сагота 
ха яр. Фусамех беха лелаш бар дукха нах (1992). 
Илле чулоацам бужаш бар дуккхача наьха дог-
уйланца.  Цудухьа эггара хьалха из илли Iомаде 
а дIаала а лаьрхIар Iайнас, духхьашха ший къа-
манна хьалха иллиалархо санна сцена тIа арай-
оалаш. дийкар из илли. Цунца цхьана езаелар 
хIанзалца малий ца хайна йоI:

«Оаш тамаш ма елаш,
Са дада вац, аьнна,
Са дада ва шоана
Тайпан мел бараш.

Оаш тамаш ма елаш,
Са нана яц, аьнна,
Са нана я шоана
Тайпан мел яраш.

Оаш тамаш ма елаш,
Са воша вац, аьнна,
Са воша ва шоана
Тайпан мел бараш.

Оаш тамаш ма елаш,
Са йиша яц, аьнна,
Са йиша я шоана 
Тайпан мел бараш.
                             
Оаш тамаш ма елаш,
Iаьржа лаьтта эттI, аьле,
Дада воацача ва дезала 
ЭттIа дог да шоана.

Оаш тамаш ма елаш,
Мела догIа делх, аьнна,
Нана йоацача ва йиIий
Делха дог да шоана.

Оаш тамаш ма елаш, 
Нажа гIа дож, аьнна,
Воша воацача ва йиший
Дожа дог да шоана.

Оаш тамаш ма елаш,
Баьца зиза дож, аьле,
Йиша йоацача ва йиший 
Дежа дог да шоана.

Цу  хана Iайнас дог гIоздаьнна, айденна, юхь 
тIа елар долаш илли аьннадаларе, къамо из 
тIаэцаргьяцар, хIана аьлча нахага сагото йолча 
хана, халхавувлар, бегаш бар, сина сакъердам, 
салоIам лехар ший мохк безача сага дулург-
долаш хIама дац. Ший къаман дагара яр из цу 
хана, цунга а яр сагото, дог делхар. Иштта хила 
а веза бакъвола илланча, нах белача хана ве-
лаш а, нах белхача хана велхаш а.

 Халкъа багахбувцам бовзача, Iомабеча заман 
чухь, Iайнайна гIо-новкъостал деш вар Зоал-
трий Зяудин. ЙиIий даьна дика ховра наьна мотт, 
шира дувцараш, кIоанолгаш. Каст-каста хулар 
цар цу хьакъехьара къамаьл, дагабалар, цхьана 
дешар цхьадола халкъа йоазош. дагахьа ховр, 
хозар юхадувцаш а нийслора.  Хьехам бора 
дас, наха товргдар, товргдоацар фуд оалаш. Та-
хан Зяудин воацаш ва, хIаьта а ший йиIий дага-
хьа дика лар йита, цунна тIехьаленна хургдар 
Iомадаь, дIавахав из бакъдунен чу. дала тоайой-
ла цун цигара моттиг.

Ха дIа мел йода  кхоллама лехамаш кIоаргагIа 
хулаш доагIар Iайнай. Вахарах, дуненах, наьха 
декхарех,  гIулакхех довзийташ, цар маIан доаш-
хаш, кхетадайташ дола иллей мугIараш дар цо 
хIанз лийхараш. Тахан а сайна хозаш санна хет 
сона итташ шераш хьалха Ильясовас дIааьннача 
иллецара мугIараш: 

«Елха нана йоацача цу пана мехка,
Када йиша йоацача эрий цу ара,
Елха нана еций хьа ва йоара меца борз,
Када йиша еций хьа Iаьржа ва хьаргIа…»

Из илли моллагIча оазаца товш, дIаоалалуш 
дац. Цунна ший тайпара ека оаз еза. Iайнас 
дIаоалача хана, лаьрххIа из цунна яздаьд аь-
нна хеталора. Сел товш дар халкъа илли цун 
ашара пхаьний декарга а гIарага а, вешта аьл-
ча, нийса дIаоттаяьча оазо беча балхага. Из 
илли дIаоалаш  хезад сона цхьаькха цхьан сага. 
лаьрххIа сона. Тхо шиъ цхьана висача хана, из 
вар рСФСр гIорваьнна артист хинна Хамхой  

дикадар доаде мегаргдац
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ахьмад. Цо из оалаш  хинна тоам санна, кхы 
кIезигагIа боацаш салоIам хилар сона из илли 
Iайнас дIаоалаш хезача а. 

 лирически иллей доккха дакъа да мехкара-
ша шоай безам  бувцаш даьхараш. Цу тайпара 
чулоацам бараш дар Iайнас доахача иллешта 
юкъе.  дукхагIдола цу тайпа иллеш мехкара-
ша шоай бала кодабеш даьхад, цаIаш везачун-
цара къоастабаь хиннаб, вожаш зIамигача сага 
Iехабаь е ца вашаш бита хиннаб, массагIа хул 
дукха безача наха юкъе. Царех да Ильясовай 
«ЙиIий илли» а:

 «Iуйре ялара хIана оал?
Сайре ялара хIана оал?
Везачох яьккхача йоIа
Дуне далара хIана оал?
Аз сай бала кодо шуга,
Аз сай гIагIа кодо шуга,
Везар вита сога ма йоах,
Цавезачунга дIагIо ма йоах…»

Ше завуча йолча хана, Ильясовас цхьацца кер-
да хIама юкъеденадар ашарий школан вахара. 
Масала, цо вIашагIтоххалца иллеш доахаш бе-
рий тоаба яцар цига. Тайп-тайпарча классашка 

дагIача бераша дукха йоккха йоаца хор хьайир, 
Iомадир бе-бе халкъа иллеш. Цар уж хоза а до-
ахар. Укхаза цхьацца новкъостал  хулар компо-
зитор, хьехархо йолча Шедежанаькъан Фаризас 
«СелаIад» яхача берий журнала тIа кепа ет-
тача иллей дешаехи цар нотаехи. Цу иллешка 
гIолла берашта довзар шоай къаман вахар, ле-
лар, мотт, багахбувцам.  Из гIулакх дезаденна, 
бераш шоаш а доладелар иллеш леха, дIаязде, 
эггара хозагIа шоашта хетараш дIа а оалар цар.  
Вешта аьлча, кхоана вай ашарий, иллей  гIулакх 
дийна лоаттадергдола нах бар Iайнас кхебеш 
хиннараш. Иштта болх бешше, академи чак-
хйоаккх цо. 1994 шера август бетта из къахьега 
йода культуран министерствон искусствай от-
дела болхло йолаш. дIахо цох керттера болхло 
хул цу отделе. 2012 шерагара йолаенна, 2015  
шерага кхаччалца, цо къахьег культуран мини-
стра кхоллама даькъах йола заместитель йолаш.  
Укхаза концерташ чакхдахари, дешара мотти-
гашта тIахьожам лоаттабари дар цун керттера 
кхоачашде дезаш хинна декхараш. Из а илли-
алархочун болх а теркалбаь, Iайнайна еннай 
«ГIалгIай республикан искусствай  гIоръяьнна 
болхло»,  «ГIалгIай республикан халкъа артист-
ка» яха цIераш. дуккхача шерашка, дика къа-

хьегарах республикан кулгалхочо Ю-Б. евкурова 
енна сийлен грамота а я цун. Iайна пенсе яха, 
карарча хана цIагIа я. Могаш йоацача наьнага 
Мухьмада раисайга хьажа, цунна фу эш ха гIерт 
из. Цул совгIа, цун ший а ба дезал. Цун фусам-
да  юриста дешар дийша Мусенаькъан Мухьма-
да руслан ва. Iайнайи русланеи воI-йоI кхийнад. 
ВоIа Тимура, дукха ха йоацаш, саг йоалаяьй. 
ЙоI дали вайцигарча университета юридиче-
ски факультета хьалхарча курсе ягIа. ГIулакхаш 
дукха дале а, хIаьта  а кхоллама болх бицбеш 
яц из. Инаркъанаькъан Мадийнагара культу-
ран министерствога гIолла ийца а ийца, 2015 
шера цо арадаьккхар 60 илле ноташ тIадола те-
традь. Iайна ше хиннай цун редактор.  духхьа-
ла  халкъа иллеш даьха ца Iеш, Ильясовас до-
ахар цхьаболча вай  поэтий  дешаех кхеллараш 
а.  Царех цаI дар Вешкаранаькъан Мухьмада   
«ГIалгIай назам»  яхача байтах даьккха.  Цун де-
шашца чакхдаккха  лов сона сай йоазув:

 «Турпала наькъагIа йоагIа тха Даьхе,
Хьо езаш, хьа духьа лов тхона даха,
МоастагIа калургйоаца сийдола гIалгIай:
Лир доага йижарий, яхь йола кIантий…»

С. АРчАКОВ

«Хьайбаех дола гIалгIай фаьлгаш», оттадаьраш 
Д. Мальсагов, Б. Зязиков. 
Нохч-ГIалгIай книжни издательство, Грозный — 1961 шу.

Цкъа хьунагIа гIолла дIадолхаш 
цогалаи, берзаи цхьа хоза цIалг 
бIаргадайнад. Из хьанад, аьнна, хьан-
га хоаттаргдар-те яхаш латтача хана 
цIаьхха гаьн тIа дагIаш маймал дайнад 
царна. Цунга хаьттад цар:

– Хьанад хой хьона, маймал, ер 
цIалг?

– Пхьагала да-кх, – аьннад маймала. 
– Шийна баа кхача лаха яха цIагIа яц 
из-м.

Кхы ца говш цIалга чу дIачу а даьнна, 
шоаш долча маймал а хьадийхад цога-
лои, берзои.

– Тхо аькхе ухаргда, хIаьта хьо цIа 
лорадеш цIагIа дагIаргда, – аьнна, 
ваIад яй цар.

Иштта уж хабар дувцаш дагIача хана 
пхьагал чукхаьчай. Корага хьакхаьчача 
цIагIа гIapaш еш хазаьй цунна. ТIаккха 
дIаэттай пхьагал.

– Со-м мецъеннай, – аьннад берзо.
– Сатоха Iа, бози, – аьннад цога-

ло, укх сахьате пхьагал чуйоагIаргья, 
тIаккха вай из юарг а я. Укх хана чIоагIа 
чаме хул пхьагала дулх.

Кхыйола пхьагал-м из къамаьл 
дIахезача кхераенна а лергьяр, цхьа-
бакъда ер майреи, говзеи хиннай. Ше 
бена кхача кора кIал дIа а лочкъа-
баь, ниI дIа а йийла, яхха ший цIагIа 
дIачуяьннай из, моаршал а хаьтта.

– Ма зокх бар-кх хIанз йиззалца хIама 
дуалга, – аьннад пхьагало.

– Зокх-м хац сона, – аьннад бер-
зо мочхалаш вIашка а теха, – со-м, 
фуннагIа диаь а цаI даа дезаш я.

Цхьабакъда, пхьагал тIаккха а кхера-
еннаяц.

– Шун безам бале, – аьннад цо, – 
диззалца хIама-м аз дуийтаргда шуга.

– Фу дуийтаргда Iа тхога, – Iайха гул-
даь баьца овлаш дуаде-м яллац хьо 
тхона? – аьннад берзо цIимхара пхьа-
гала бIара а хьажаь.

– ай мичара, – аьннад пхьагало ела 
а енна, – сона-м хов берташа баьца ов-
лаш ца дуалга. Со шуга ала яьллар-м 
кхы дар да. Тахан делкъел тIехьагIа 
хьунагIа гIолла хьава везаш цхьа мол-
ла ва. Цхьа хьал дола саг веннача 
дуIаш а даь, галий диззаь цига шийна 
бенна кхача а, тIадувха барзкъа а да-
хьаш воагIа из-м. Кхача чубоалла галий 
цунгара хьа а даьккха, воаш диззалца 
хIама даа деза вай.

– Мишта доаккхаргда вай из? – аь-
нна, хаьттад берзо.

– Цо ше галий Iокхоссаргдолаш аз 
цхьа говзал оттаергья, – аьннад пхьага-
ло, – хIаьта оаш галий дода а даь, укха-
за хьачуда деза.

Иштта из ваIад а яь, диъэ а цхьана 
дахад уж – пхьагали, борзи, цогали, 

маймали. ХьунагIа дIакхаьчача, молла-
на кIийле а яь, дIалачкъаьд уж. ХIаьта 
берза цхьа бIарг молла хьава везача 
наькъагахьеи вож – пхьагалгахьеи хин-
наб: молла кIалхарвоале а пхьагал-м 
сай ма йий са, яьхад цо ше-шийца.

Цу сахьате новкъа хьагучаваьннав 
молла. ераш лечкъаь дагIача молла 
хьатIаотташехь пхьагал цунна а гуш 
дIаийккхай – юха а соцаш, дIа а йодаш. 
Молла пхьагала тIехьаведдав.

ХIанз-хIанз хьа бе ма йоагIий сона 
ер, аьнна, моллана хетадолийташ, 
цунна хьалхашка кхувсалуш хиннай 
пхьагал. ТIаккха бе доалла галий Iо а 
кхесса, пхьагала тIехьаваьннав яькха 
молла. Из пхьагала эшар хиннад. Цхьа 
ха яьннача гIолла вIоахвенна тIера аба 
Iокхессай молла. Пхьагал кхоссаен-

на шаьрачахьа яьннай, молла а цунна 
тIехьаведдав. Ведда водаш гударгах 
ког дIа а кхийтта Iовежав из. Ший нов-
къосташа галийи, абеи йихьаьлга а 
хайна, едда царна тIехьаяхай пхьагал.

едда пхьагал цIакхаьчача галий до-
асташ доаллаш хиннад цогал. Молла 
гале чу бIоржаши, хачийи, сулхьаши 

мара кхы хIама хиннадац. Мецъенна а, 
эгIазъяха а йола борз шийна цIимхара 
бIарахьажача, пхьагало аьннад:

– Сона Iалаьмате дика хIама дагаде-
хад. Вай укх молла гIирсах чIоагIа пай-
да эцаргба. Борз, хьо, молла бIоржаш 
тIа а йийхе, дIа ара дажаш доалла жа 
Iул долча гIоргья. ТIаккха жена хьох Iу 
тарлургва. лаьлла бIарчча жа Iул Iа до-
аладойя хьона бIарчча шера даа хIама 
хургда.

– Таккха аз фу дергда? – аьнна, хаьт-
тад маймала.

– Хьо молла хачий тIа а йийхе, 
цхьаннахьа сомий беша гIo. Хьо саг ва 
мотташ хьога цхьанне a xIaма аргдац, 
Iа а цигара хьайна шера баъал кхора-
ши, Iажаши, хьачаши бахьаргба.

– Фуд оаш леладер? – аьнна, 
эгIаздахад цогал. – ТIаккха аз фу де 
деза? Моцалла дала акхарга хьежаш 
цIагIа дагIаргда со?

– Хьайна аба тIа а кхелле, бе сул-
хьаш а дехке укхазара гаьна доаццаш 

уллача юрта гIo хьо. Юрта дIакхаьчача 
маьждига мимар тIа а даьле цIогIа то-
халахь, тIаккха нах хьагуллургба хьона. 
Наха гуш аба кIалхара сулхьаш хьал 
а даьхе, цхьа айташ доахаш санна 
бордаш деттаргда Iа. Хьо кхычахьа-
ра тIавена Iалама саг ва мотташ наха 
котамаш а, кIоригаш а, кхы хIамаш а 

кхухьаргья хьона. ТIаккха хьа а Iовргба 
бIарчча шера баъал кхача.

– Ма хьаькъал долаш пхьагал а я, 
ма дика да аз из ца йиаь! – аьнна, 
гIадъяхай борз.

Пхьагало шоашка яьххача тайпара 
хIамаш тIа а йийха, фос лаха арадаь-
ннад оакхарий, цхьабакъда царна дага-
хиннар кхыча бесса нийсденнад.

Яха борз жа Iула юкъе 
дIакхоаччашехь жа тIара жIалеш, 
берзах хьаж а кхийтта, цунна 
тIехьадаьннад. Ший деррига онк ураот-
тадаь едача, башха из масса ца хулий-
таш бIоржаш новкъа хиннай цунна.

ХIаьта тIакхийнача жIалеша цхьан-
не цхьан оагIорахьара, вокхо – кхыча 
оагIорахьара ка тохаш хиннай. Халла 
метта ена борз динза даргдоацачох 
кхийттай – Iокхайсай тIера бIоржаш, 
тIаккха даггара ший денал ура а от-
тадаь еддай из. ЧIегилгаш йоахаш 
жIалеша кайийттаяле а, халла дийна 
цIакхаьчай из.

Хачий а тIайийха даха маймал цхьан 
бешарча гаьн тIа а даьнна, шийна 
Iажаш Iочукхувсаш доаллаш хиннад. 
Гаьна доаццаш ловзаш доахкача бе-
рашта бIарга а дайна, маймал дайзад. 
Цхьанне кIалхара гIаж Iеттай, вокхо 
кхера техаб, кхоалагIчо кожорг а баь, 
Iочуозадаьд.

Кхераденна, корзагIадаьнна май-
мал, гаьн тIара чу а кхоссаденна, хьу 
йолчахьа деддад. Цхьабакъда, хачий 
новкъа йолаш, сиха дада могаш хинна-
дац. Цхьаннахьа йоархIашта, гаьнашта 
юкъе ткъовронах хачий дIатоссалийя 
Iодетталуш, кIалтIара дувлаш халча эт-
тад из. Цул совгIа тIехьара ца доалаш, 
тIакхе доахкаш бераш а хиннад. Йийт-
та, халча этта, кхераденна са дала до-
аллаш низткъа цIакхаьчад маймал. 

ХIаьта цогала цу хана хиннар кхы а 
боккхагIа хьовзам бар. Цо цIoгIa детташ 
хазаь нах хьагулбелча, из цу минуте 
дайза а дайза, гIapaш e болабеннаб.

– Хьалаца къу! ер хиннадоад 
хIанзалца вай котамаш кхихьаьр! 
дIаетта! дIаде!

дIаийккхад цогал. Цхьабакъда ада 
могаш хиннадац – тIаювха аба нов-
къа хиннай. Шийга мел хинна хIамаш 
– аба а, сулхьаш а Iокхайса, удаш 
са дала доаллача а кхаьча, халла 
кIалхарадаьннад цогал.

Цхьа ха яьннача гIолла пхьага-
ла цIалг дагIачара гаьна доаццаш 
вIашагIкхийттад оакхарий. ВIаший 
дийцад цар шоашта хинна хьовза-
маш. Хайнад царна пхьагало шоаш 
Iехадаьлга.

– Ма хьашт доацаш йитар-кх аз из 
цу минуте ца юаш. Ший ханнахьа аз 
даьдаларе селлара хьовзамаш а, ца-
тоамаш а хургдацаркх вайна, – аьнна, 
узамаш даьд берзо. – ХIанз-м аз бергба 
шоана цун болх!

Берзо из оаллашехь гIайтта оакхарий 
пхьагал яхача цIагIа чулийлхад, цхьа-
бакъда пхьагал, цар шийна гешт дерг-
доацилга а ховш, лечкъаь хиннай.

Иштта Iехадаьд пхьагало борзи, цога-
ли маймали.

Кепатоха кийчдаьр 
МАТЕНАьКЪАН Илез

Мишта Iехадаьд пхьагало цогали 
маймали, борзи
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Надо сказать сразу: разного рода рейтинги, опросы,  статистические 
данные, которыми ежедневно оперируют в СМИ, очень часто оказыва-
ются «скоропортящимся» продуктом. Необъяснимо быстро эти показа-
тели, довольно часто,  начинают противоречить реалиям – экономиче-
ским, социальным, политическим. Поэтому есть много пользы в таланте 
не «замораживаться» на цифрах  и цитатах, и больше говорить о воз-
можностях, перспективах, методах улучшения и развития общественно-
го потенциала.
 Проблемы есть, это факт, отталкиваясь от данного момента необходи-
мо  моделировать завтрашний день, Поменять в нем, как в песне поется, 
минус на плюс.

 На днях соцсети выдали информацию об уровне  регистрируемой безработицы 
в ряде регионов страны. Согласно данным мониторинга Минтруда, Ингушетия в 
числе субъектов, где значительная нехватка рабочих мест.

Исследователи темы отмечают, что «уровень безработицы в Ингушетии состав-
ляет 8,7%. На втором месте находится Чеченская республика с показателем в 
8%. На третьем месте — республика Тыва (3,9%). Помимо того, высокое число 
официально безработных зафиксировано в амурской области, где показатель до-
стиг 2,4%.

Также среди лидеров по безработице — Ненецкий автономный округ (2,3%), Се-
верная осетия, республика алтай и Чукотский автономный округ (по 2,2%). (…) В 
исследовании отмечается, что в 2018 году было зарегистрировано 1,4 миллиона 
безработных граждан. данный показатель на 10,4% меньше, чем в 2017 году». 

 Надо сказать, безработица не появляется в один день, ее появление кроет-
ся во многих причинах. В Ингушетии, где стартовые возможности субъекта были 
крайне скромными, отчасти мы наблюдаем последствия  такого положения. от-
сутствие на территории республики сети производств, конфликтные ситуации в 
отдельные периоды, изменение структуры и спроса регионального и всероссий-
ского рынка, «ротация» востребованных в век новых технологий и рыночной эко-
номики профессий и многое другое оказали свое влияние на данный процесс. 
Нельзя сказать, что в настоящее время актуальность рассматриваемой пробле-
мы снижена, скорее, наоборот, ведь современный рынок высококонкурентный, и 
эта конкуренция начинается буквально за пределами административных границ 
республики. Между тем, кто делает дело - тот  выигрывает. В этом плане  руко-
водство рИ ставит цель  приумножить армию местных профессионалов, ориенти-
ровать молодежь на овладение специальностями на высоком уровне, подготовке 
высококвалифицированных специалистов своего дела. Надо уметь отвечать на 
вызовы времени. 

 Недавно у нас прошел шестой республиканский этап чемпионата рабочих про-
фессий «Молодые профессионалы», победители соревнований которого отпра-
вятся на чемпионат мира по профессиональному мастерству WorldSkills Kazan 
2019, который пройдёт в Казани с 22 по 27 августа 2019 года. Проходило действо 
на базе Северо-Кавказского топливно-энергетического колледжа в с.п. Нижние 
ачалуки с 26 февраля по 1 марта 2019 года. 

По словам Главы Ингушетии Юнус-Бека евкурова, целью мероприятия являет-
ся популяризация рабочих профессий, привлечение внимания выпускников шко-
лы к рабочим профессиям, создание условий для развития высоких профессио-
нальных стандартов. При этом Ю. евкуров сообщил о помощи в  трудоустройстве 
ингушских специалистов в крупные компании  других регионов. И плюс к этому - в 
ближайшее время власти региона совместно с Минэкономразвития рФ и Минкав-
каза рФ разработают новую программу по снижению безработицы в республике. 

Важность этой тенденции переоценить нельзя. Наши молодые специалисты, 
молодежь, овладевающая секретами профессионального мастерства, будет де-
литься опытом со своими ровесниками, лучше и  глубже понимать не только про-
фессиональные аспекты, но и важность развития своей эрудиции, творческого и 
позитивного отношения к окружающему их миру. Чемпионат по труду, как его ина-
че именуют, учит всех участников искать знания всегда и всюду.

Напомним, что в одном из своих интервью СМИ, посвященных чемпионату по 
профессиональному мастерству, Президент WorldSkills International сэр Саймон 
Бартли поведал о масштабных изменениях в восприятии людьми, преобразовани-
ях в сфере профессий.

В частности, отвечая на вопрос: «действительно, современная экономика очень 
динамична — исчезают устаревшие профессии, рождаются новые. Что в этой си-
туации делать молодым людям? Всегда следует иметь запасной вариант и ориен-
тироваться на две профессии?»

Бартли сказал: «Исследования показывают, что 40 лет назад человек мог осво-
ить примерно 3-4 позиции в одной отрасли. Молодые люди, которые сейчас учат-
ся в школе, скорее всего, будут работать сразу в трех разных отраслях и иметь 
от 20 до 30 разных профессий. Поэтому, мой ответ на ваш вопрос это — учиться 
тому, как адаптироваться, как менять себя, потому что в будущем у вас не будет 
одной профессии в одной отрасли. Сегодня вы можете быть сварщиком, а зав-
тра стать учителем по сварке, дизайн-инженером в сварке, проектировщиком. а, 
может быть, вообще станете слесарем или токарем. Или инженером по робото-
технике. Поэтому нам нужно сейчас обучать молодых так, чтобы они сами умели 
адаптироваться».

 одним словом, скорость жизни возросла, новые материалы, технологии, навы-
ки появляются в  системе производства товаров и услуг. И это тот случай, когда 
нельзя опаздывать на  поезд будущего – надо учиться, быть способным работать 
на должном уровне.

 С чего начинается подобная подготовка? естественно, еще в школе надо за-
кладывать тягу молодых людей к секретам профессиональных достижений. реги-
онам нужна надежная образовательная база, способная готовить поколение, во-
оруженное знаниями различных наук.

 оптимизм внушают власти Ингушетии, планирующие построить в регионе в 
рамках нацпроекта «образование» до конца 2021 года 12 школ. Соответствую-
щую информацию во время рабочей встречи с Главой региона Юнус-Беком ев-
куровым дал министр образования региона Юсуп Костоев. По его словам, стро-
ительство трех школ будет начато уже в этом году. они будут оснащены всем 
необходимым для учебного процесса оборудованием, также в зданиях будут соз-
даны профильные классы. Плюс уже с 2020 года по 2021 год в регионе будут по-
строены еще 9 школ, их общая стоимость составит более 4,6 млрд рублей. 

радуют и планы Ингушского государственного университета (ИнгГУ) в 2019-2020 
учебном году начать подготовку по 26 новым направлениям, из них 17 – в обла-

сти среднего профессионального образования, шесть специальностей бакалаври-
ата и три – магистратуры. об этом на встрече с Главой Ингушетии Юнус-Беком 
евкуровым, посвященной обсуждению планов по развитию вуза, сообщил ректор 
ИнгГУ арсамак Мартазанов. Как отметил ректор, среди 6 новых направлений ба-
калавриата, которые запускает вуз, «Экология и природопользование», «Электро-
энергетика и электротехника», «Нефтегазовое дело», «Технология производства и 
переработки сельскохозяйственной продукции», «Социальная работа»», «лингви-
стика». Среди направлений магистратуры - зоотехника, агрономия и юриспруден-
ция. 

И это не все - впервые на базе ИнгГУ можно будет получить среднее професси-
ональное образование по 17 специальностям, среди которых программирование, 
гостиничное, банковское, сестринское дело, технологии парикмахерского искус-
ства и эстетических услуг, ряд технических специальностей и др. 

Безусловно, выход из безработицы, из этих неприятных цифр и процентов ле-
жит для каждого региона через повышение производительности труда, выпуска 
качественной продукции, хорошего образования в школах, гибкого и оперативно-
го отклика вузов на требования  современного рынка. В Ингушетии эти моменты 
планомерно реализуются. разумеется, предстоит много работы, усилий, может 
быть, мучительных переосмыслений и переоценок задуманного, это бывает – про-
цесс рабочий. Главное, есть положительная тенденция, основа для  плюсовых по-
казателей, расширения списка профессий и регионов, где вполне успешно могут 
трудиться жители республики.

 Кстати, есть и еще одна примечательная сторона популяризации рабочих спе-
циальностей. она в том, что один или двое молодых людей, которые, благодаря 
своей добросовестной учебе и живому отношению к выбранной профессии, до-
биваются успеха, вследствие чего обретают высокий общественный статус, полу-
чают высокую зарплату. одним словом, являются прекрасным примером для сво-
их друзей и знакомых. данное обстоятельство во многих случаях работает лучше, 
чем сотня лекций и нотаций о необходимости трудиться, подобно старшему по-
колению. У молодых свои дороги, надо только вовремя им подсказать, насколько 
ценен и важен  честный труд настоящего профессионала.

 у.  уЛеМов

честный труд 
настоящего профессионала
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Время неумолимо. Этот 
штамп давно стал олице-
творением человеческого 
бытия. Только понимает этот 
афоризм каждый по-своему. 
для кого-то время оста-
новилось, но этот человек 
никогда и никому в этом не 
признается, а другой (в то 
же время), образно говоря, 
бьется, как рыба об лед, пы-
таясь изменить свою жизнь к 
лучшему. В принципе, хоро-
шо жить желают все, и было 
бы глупо, если это было бы 
наоборот, только так получа-
ется, что желание жить хоро-
шо почему-то происходит за 
счет других.  В чем тут дело?

Примеры, подтверждающие эту ги-
потезу, вы увидите на каждом шагу. 
Вот один из них, с которым наш обы-
ватель сталкивается каждый день. Как 
известно, люди должны что-то кушать, 
пить, и в условиях развитого прогрес-
са пользоваться его благами, и хоро-
шо, если все было бы легко и понятно. 
Но, зайдя в магазин,  вы никогда не уз-
наете точную цену товара, потому что 
ценники и товары вперемешку, и на  
ваше наивное (согласно ценнику) «по-
чему написано одно, а цена другая», 
кассир найдет тысячу объяснений, на-
чиная с ошибки персонала до чего-то 
страшно непонятного. одним словом, 
дурят нашего брата по всем статьям, 
и  это в каждой практически  торговой 
точке. Неважно, что покупает хозяйка: 
конфеты или памперсы ребенку. Много 
раз уже об этом сказано, но ничего не 
меняется, зато деньги считать хорошо 
научились все. По идее, обилие торго-
вых комплексов подразумевает конку-
ренцию. Чтобы привлечь покупателя, 
сервис должен совершенствоваться, 
должны быть какие-то скидки и поку-
патель, который «всегда прав», дол-
жен уйти из магазина довольным, но 
это чистейшей воды утопия. Правы те, 
кто стоит за прилавком и «стрижет» 
обывателя, диктуя свое право рублем. 
Многие граждане приобретают продук-
ты питания в долг, под запись. Хорошо 
хоть идут навстречу. 

– У нас есть задолжавшие по 30-40 
тысяч рублей, – говорит одна знакомая 
девушка – продавец в Насыр-Корте. 

– а почему у вас разные цены? На 
ценнике - одно, а на кассе - другое. 

И, как правило, выше – задаю 
встречный вопрос, зная, что ответа не 
будет. 

– Я только продавец, а ценники – 
дело хозяйки, – парирует девушка. 

Готовый ответ – признак того, что ей 
каждый день его задают. да и ценни-
ки по нескольку раз исправленные, и 
только на увеличение цены. Получает-
ся, что и  я могу, зайдя в магазин, взяв 
с собой  фломастер,  исправить цифру.  

оптовики диктуют цены, мы тоже 
вынуждены повышать их – скажут вам 
в любом магазине, и пойди проверь, 
так это или нет.  Пещерный капита-
лизм, когда торгаш стал монополи-
стом: ни кассы тебе, ни чека. а зачем? 
Завтра снова придешь за хлебом, са-
харом, чаем и история повторится. И в 
долг дадут, не оставят без поддержки. 
Вот и получается, что торгаш невин-

нее ангела…
другая сторона – пассажирские пе-

ревозки. Некоторое время назад, к нам 
в редакцию пришло письмо с жалобой 
пассажиров, ехавших на «маршрутке» 
из Ставрополя в Назрань. Старая не-
исправная «Газель» с протекающей 
крышей и продуваемая насквозь ве-
тром, в дождливую погоду стала для 
пассажиров настоящим испытанием. 
Мы пытались найти концы этой исто-
рии, но ничего так и не добились. Не-
давно эта «Газель» сгорела. Никто не 
пострадал. Но никому не приходит в 
голову, в том числе и тем, кто отправ-
ляет такую старую технику на 800-ки-
лометровый маршрут, что пожар мо-
жет произойти во время движения. 
опять скажем «дяла кхел» и ничего 
не изменится. о том, что пассажир 
должен ехать в комфортных условиях 
«владельцы жизней» даже не задумы-
ваются. Главное - «капает копейка», 
а там хоть трава не расти. Я видел 
такие допотопные «Газели» и в Наль-
чике, и в Пятигорске, и все они были 
из Ингушетии: грязные, пыльные, со 
сломанными сиденьями, плохо закры-

вающимися дверями. люди, возвра-
щаясь домой, не обращают внимания 
на неудобства. Привык наш народ 
молча  терпеть. Начнешь «качать свои 
права», все равно ничего не добьешь-
ся. Вот и молчат люди, проклиная в 
душе тех, кто заведует подобными 
пассажирскими перевозками. И в ре-
спублике ситуация не радует. обилие 
маршруток по всем направлениям, ка-
залось, радуйся и езжай куда хочешь. 
Но среди этого транспорта немало 
старья, грязного и ненадежного, из ко-
торого в погоне за копейкой водители 
выжимают все соки. любую технику, 
даже самую допотопную, можно по-
чинить, привести в нормальный вид, 
благо запчастей и кузовных деталей 
навалом. К моему соседу-костоправу 
часто заезжают на ремонт  водители 
маршруток. С одним из них мы говори-
ли на эту тему. Человеку давно за 60, 
не менее, по автомобильным меркам, 
древняя и его «Газель». 

- Почему ты все время только ла-
таешь? Нельзя разве  один раз капи-
тально отремонтировать? Все, что 
нужно, ведь есть в магазинах и на 

рынке, – не столько вопрос, сколько 
мысли вслух. 

В ответ риторическое «нет денег».
- Возьми кредит, - развиваю свою 

мысль. – Сейчас это не проблема, 
вернешь с пенсии. Зато на хорошей 
«тачке» больше заработаешь, и бра-
та моего не будешь каждый день на-
прягать этой рухлядью, -  шучу я, пока 
костоправ варит петлю входной двери 
автобуса. – да, я мало работаю. Так, 
только чтобы на топливо заработать, 
– вяло отвечает старик. ему самому 
давно надоело ковыряться в своем 
монстре каждый день, но привычка 
– великая вещь. Почему бы не взять 
мини-кредит и не привести свое авто 
в надлежащий вид?  Что приятнее - 
ехать на надежном автомобиле или 
на развалюхе, не зная, где она оста-
новится? Казалось бы, элементарные 
вещи. Многие из нас забыли такое по-
нятие, как самоуважение. Поэтому ма-
шины грязные и ненадежные. Невдо-
мек такому водителю, что пассажир в 
следующий раз не подойдет к его «Га-
зели» на пушечный выстрел. Такое  же 
можно сказать и о таксоперевозках. 

Мой товарищ по работе однажды по-
сетовал: 

- Вызвал по срочной необходимости 
такси. Приехало  какое-то «чудище». 
Вся побитая, старая и  грязная, кото-
рую и  машиной не назовешь. За ру-
лем бравый молодой человек. На мой 
немой вопрос, такси ли это, бодро кив-
нул головой и предложил садиться в 
салон. Я хотел позвонить в таксопарк 
и отругать диспетчера, приславшего 
такую машину, но надо было срочно 
ехать…

Ситуация, несмотря на обилие так-
си, вполне понятная. есть немало так-
си чистых, хороших и надежных, в ко-
торых ехать комфортно. Но немало и 
таких, в которые сесть просто «запад-
ло». И цены почему-то разные. если, 
например, вы хотите доехать из Май-
ского в Назрань, вам придется отдать 
200 рублей, а в обратную сторону до-
везут за сотню, и никого не интересует, 
почему так. Это первое: если человек, 
имея свой транспорт, хочет занимать-
ся извозом, диспетчер или владелец 
автопарка, наверное, должен думать 
о престиже своей конторы, брать во-

дителей с надежными и исправными 
машинами. а что на деле? Пример мо-
его товарища, ставшего заложником 
такого «сервиса», говорит, что в пого-
не за прибылью о людях, пользующих-
ся услугами такси, никто не думает. И  
молодого человека,   приехавшего  на 
заказ на своей старой колымаге, аб-
солютно не волнует, что о нем и его 
транспортном средстве думает пас-
сажир, он для него источник дохода. 
а внешний вид  авто, его техническое 
состояние и чистота салона - для него 
по барабану. 

– Не хочешь – не садись, – пробур-
чит такой водила и будет считать себя 
правым: думаем ведь только о себе. И 
снова риторическое: доколе так будет 
продолжаться? Когда приведут в долж-
ный порядок торговлю и систему пас-
сажирских перевозок. Когда мы пой-
мем, что так жить  нельзя?

еще один случай, уже на другую, но 
не менее больную тему.  Некоторое 
время назад рядом с нашей редакци-
ей забилась канализация. Неделю мы 
пытались решить эту проблему, зво-
нили руководителям всех уровней, в 
том числе и в правительство, но тщет-
но. Стыдно об этом говорить, но при-
ходится. Только звонок в администра-
цию Главы республики сдвинул дело с 
мертвой точки, но мы, наивно полагая, 
что вопрос быстро решится, даже не 
предполагали его дальнейшее разви-
тие. Приехавшие ремонтники не зна-
ли, где находится канализационный 
колодец. Нигде не нашлось схемы ка-
нализации! Сотрудники газеты сами, 
как говорится, «методом тыка», нашли 
этот злосчастный колодец, и только 
потом рабочие прочистили трубы. Но 
это еще не все: наши «поиски» выяви-
ли еще одну серьезную проблему, о 
которой я попросил рассказать сотруд-
ника газеты руслана Султыгова.

- Занимаясь поиском колодца, мы 
обнаружили закрытый бетонный же-
лоб, полный талой  воды. Мы не знали 
что это такое, только вода из этого же-
лоба много лет подтекает под фунда-
мент здания редакции.

Трещины в фундаменте и в сте-
нах здания давно уже стали обычной 
картиной. В настоящее время руко-
водство газеты обеспокоено такой 
ситуацией и в целях безопасности со-
трудников намерено арендовать для 
работы другое здание, потому что ни-
кто не знает, сколько оно простоит, 
вода ведь из бетонного желоба систе-
матически подмывает фундамент.  об 
этом случае вполне уместно было бы 
написать фельетон, но это не было 
бы так смешно, если не было бы так 
грустно. Горечь за общество сменяет 
чувство безысходности, а безразли-
чие людей к окружающему нас бытию 
только подогревает это состояние. 
Среди новостей превалируют сообще-
ния о кражах, мошенничестве, корруп-
ции, должностных преступлениях, нар-
котиках, пожарах, авариях на дороге и 
гибели людей в результате этих про-
исшествий. Все это только удручает, 
потому что никто, кроме нас самих, в 
этом не виноват. Безразличие, чер-
ствость, вседозволенность и некомпе-
тентность,  умноженные на желание 
заработать любой ценой, без усилий, 
не напрягаясь, стали символом вре-
мени. даже происходящее в республи-
ке  хорошее и полезное,  без которого 
невозможна человеческая жизнь,  не 
перебивают этого чувства. 

М. ханИев

Социальное обозрение

УСлУГИ 
С МИНУСоМ

В течение уже прошедшего февраля мэрия На-
зрани провела ряд мероприятий по оказанию по-
мощи детям – инвалидам из малообеспеченных 
семей. Их списки уточнены касательно количе-
ства и адреса проживания. 

они посетили бесплатно цирк-шапито из Санкт–Пе-
тербурга, гастролировавший в Назрани. Их было бо-
лее 500, включая и детей-сирот, все расходы были за 
счет мэрии. 

За это время  несколько многодетных семей полу-
чили материальную помощь для лечения. одна се-
мья, пострадавшая от пожара при взрыве бытового 

газа в доме, также получила помощь стройматериа-
лами. 

Перечень добрых дел можно продолжить, но этого 
достаточно для вывода, что данная категория граж-
дан под постоянным вниманием и заботой городской 
власти. 

активное участие в  благородном деле принимают 
состоятельные люди (спонсоры) из Назрани и даже 
из других регионов страны. обычно это люди ингуш-
ской национальности. они часто обращаются в мэ-
рию для получения разрешения или информации для 
коммерческой и иной деятельности, некоторые в го-
роде открыли различные предприятия производства, 

торговли и услуг. Все это происходит в ходе их ви-
зитов в мэрию, переговоров и бесед, в большинстве 
случаев они заканчиваются успешно и выгодно для 
обеих сторон. 

В подобных обсуждениях мэр и его сотрудники на-
поминают бизнесменам о городских делах, напомина-
ют о заботах многодетных и малоимущих семей, де-
тях – инвалидах и сиротах. 

Это приносит хорошие плоды: добившись успеха 
многие бизнесмены, впоследствии не забывают о 
указанных проблемах, в меру возможностей помога-
ют решать социальные задачи. 

Я. хаДзИев

Дети в центре внимания
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по делу о проверке конституционности подпункта 
«д» пункта 3 Положения о жилищном обустройстве вы-
нужденных переселенцев из Чеченской Республики 
в рамках подпрограммы «Социально-экономическое 
развитие Республики Ингушетия на 2014-2016 годы» 
государственной программы Республики Ингушетия 
«Развитие сферы строительства, архитектуры и жилищ-
но-коммунального хозяйства Республики Ингушетия», 
утвержденного Постановлением Правительства Респу-
блики Ингушетия от 12 сентября 2014 года №180, в свя-
зи с жалобой гражданки М.Х. Дзортовой 

город Магас    27 февраля 2019 года

Конституционный Суд Республики Ингушетия в составе 
Председателя А.К. Гагиева, судей И.Б. Доскиева и И.М. Ев-
лоева,

с участием:
гражданки М.Х. Дзортовой, 
полномочного представителя Правительства Республики 

Ингушетия в Конституционном Суде Республики Ингуше-
тия М.Б. Гаракоева,

руководствуясь статьей 96 (часть 3) Конституции Респу-
блики Ингушетия, пунктом 3 части 1 статьи 3, статьями 34, 
70, 82, 92-96 Конституционного закона Республики Ингуше-
тия «О Конституционном Суде Республики Ингушетия»,

рассмотрел в открытом судебном заседании дело о про-
верке конституционности подпункта «д» пункта 3 Положе-
ния о жилищном обустройстве вынужденных переселенцев 
из Чеченской Республики в рамках подпрограммы «Соци-
ально-экономическое развитие Республики Ингушетия на 
2014-2016 годы» государственной программы Республики 
Ингушетия «Развитие сферы строительства, архитектуры 
и жилищно-коммунального хозяйства Республики Ингуше-
тия», утвержденного Постановлением Правительства Ре-
спублики Ингушетия от 12 сентября 2014 года №180.

Поводом к рассмотрению дела явилась жалоба гражданки 
М.Х. Дзортовой. Основанием к рассмотрению дела явилась 
обнаружившаяся неопределенность в вопросе о том, соот-
ветствует ли Конституции Республики Ингушетия оспари-
ваемое заявителем нормативное положение.

Заслушав сообщение судьи-докладчика А.К. Гагиева, 
объяснения заявителя – гражданки М.Х. Дзортовой, полно-
мочного представителя Правительства Республики Ингу-
шетия в Конституционном Суде Республики Ингушетия 
М.Б. Гаракоева, выступления приглашенных в заседание 
представителей: Народного Собрания Республики Ингуше-
тия – Т.А. Измайлова, Уполномоченного по правам человека 
в Республике Ингушетия – Л.М. Хамхоевой, Министерства 
по внешним связям, национальной политике, печати и ин-
формации Республики Ингушетия – Я.А. Местоева, МВД по 
Республике Ингушетия – Л.Х. Баркинхоевой, Управления 
по вопросам миграции МВД по Республике Ингушетия – 
Ю.Б. Баркинхоева, исследовав представленные документы 
и иные материалы, Конституционный Суд Республики Ин-
гушетия

установил:

1. Подпунктом «д» пункта 3 Положения о жилищном обу-
стройстве вынужденных переселенцев из Чеченской Респу-
блики в рамках подпрограммы «Социально-экономическое 
развитие Республики Ингушетия на 2014-2016 годы» госу-
дарственной программы Республики Ингушетия «Развитие 
сферы строительства, архитектуры и жилищно-коммуналь-
ного хозяйства Республики Ингушетия», утвержденного 
Постановлением Правительства Республики Ингушетия от 
12 сентября 2014 года №180 (далее по тексту – Положение о 
жилищном обустройстве) установлено, что не имеют права 
на получение жилых помещений в соответствии с настоя-
щим Положением вынужденные переселенцы, использовав-
шие иные виды государственной помощи на строительство 
(приобретение) постоянного жилья.

Как следует из жалобы и приложенных к ней документов, 
оспаривающая конституционность названного нормативно-
го акта гражданка М.Х. Дзортова с 1995 по 2016 годы имела 
статус вынужденного переселенца. С 2002 года она состоит 
на учете в органе местного самоуправления как вынужден-
ный переселенец из Чеченской Республики, нуждающийся в 
улучшении жилищных условий. Однако Министерством по 
внешним связям, национальной политике, печати и инфор-
мации Республики Ингушетия было отказано М.Х. Дзорто-
вой во включении в сводный список вынужденных пересе-
ленцев, нуждающихся в улучшении жилищных условий, и 
выделении жилья, так как она в составе семьи своей матери 
получила в 1999 году долговременную беспроцентную воз-
вратную ссуду. Данное обстоятельство согласно подпункту 
«д» пункта 3 Положения о жилищном обустройстве являет-
ся основанием для отказа вынужденному переселенцу в по-
лучении жилья. 

1.1. Нарушение подпунктом «д» пункта 3 Положения о 
жилищном обустройстве конституционных прав граждан, 
по мнению заявителя, состоит в том, что данная норма ли-
шила ее права на жилищное обустройство как вынужденно-
го переселенца из Чеченской Республики, при том, что дру-
гие лица, относящиеся к той же категории, получили жилье. 
Тем самым, нарушается запрет на различное обращение с 
лицами, находящимися в одинаковой ситуации. 

Кроме того, в силу своей неопределенности и неясности 
оспариваемое нормативное положение допускает возмож-
ность его неоднозначного толкования и произвольного при-
менения, вследствие чего нарушается конституционный 
принцип равенства всех перед законом и судом. Исходя из 
этого, заявитель полагает, что указанная норма противоре-
чит статьям 18 (части 1) и 39 (частям 1 и 3) во взаимосвязи 
со статьей 7 (часть 2) Конституции Республики Ингушетия.

1.2. Как следует из статей 70, 92 и 93 Конституционного 
закона Республики Ингушетия «О Конституционном Суде 
Республики Ингушетия», Конституционный Суд Республи-
ки Ингушетия по жалобе гражданина на нарушение его кон-
ституционных прав и свобод проверяет конституционность 
закона или иного нормативного акта Республики Ингуше-
тия, примененного или подлежащего применению в кон-
кретном деле заявителя, рассмотрение которого завершено 
или начато в суде или ином органе, применяющем закон, и 
принимает постановление только по предмету, указанному в 
жалобе, оценивая при этом как буквальный смысл рассма-
триваемых законоположений, так и смысл, придаваемый им 
официальным и иным толкованием или сложившейся пра-
воприменительной практикой, а также исходя из их места в 
системе правовых норм; при принятии решения Конститу-
ционный Суд Республики Ингушетия не связан основания-
ми и доводами, изложенными в жалобе.

В связи с этим, подпункт «д» пункта 3 Положения о жи-
лищном обустройстве является предметом рассмотрения 
Конституционного Суда Республики Ингушетия по на-
стоящему делу постольку, поскольку данное нормативное 
предписание служит основанием для отказа в предоставле-
нии жилья вынужденным переселенцам, покинувшим Че-
ченскую Республику безвозвратно и изъявившим желание 
остаться на постоянное место жительства в Республике Ин-
гушетия, в случае использования ими иных видов государ-
ственной помощи на строительство (приобретение) жилья. 

2. В соответствии со статьей 39 Конституции Республики 
Ингушетия каждый имеет право на жилище, органы госу-
дарственной власти и органы местного самоуправления в 
Республике Ингушетия создают условия для осуществления 
права на жилище; малоимущим и иным указанным в законе 
гражданам, нуждающимся в жилище, оно предоставляется 
бесплатно или за доступную плату из государственных, му-
ниципальных и других жилищных фондов в соответствии 
с установленными законом нормами. Аналогичные юриди-
ческие гарантии права на жилище закреплены в статье 40 
Конституции Российской Федерации. Эти конституционные 
положения корреспондируют статье 11 Международного 
пакта об экономических, социальных и культурных правах, 
являющегося в силу части 4 статьи 15 Конституции Россий-
ской Федерации составной частью российской правовой си-
стемы.

Конституционное право на жилище предполагает юриди-
чески гарантированную возможность каждого быть обеспе-
ченным жилищем, которое является одним из важнейших 
материальных условий жизнедеятельности человека.

Согласно пункту «к» статьи 72 Конституции Российской 
Федерации жилищное законодательство находится в со-
вместном ведении Российской Федерации и ее субъектов. 
В связи с этим Жилищный кодекс Российской Федерации 
устанавливает разграничение компетенции федеральных 
и региональных органов государственной власти, а также 
органов местного самоуправления в сфере правового регу-
лирования жилищных отношений. В частности, статья 13 
Жилищного кодекса Российской Федерации предусматрива-
ет, что к ведению органов государственной власти субъектов 
Российской Федерации относится определение иных катего-
рий граждан, помимо малоимущих, в целях предоставления 
им жилых помещений жилищного фонда субъекта Россий-
ской Федерации, определение порядка предоставления по 
договорам социального найма установленным соответству-
ющим законом субъекта Российской Федерации категори-
ям граждан жилых помещений жилищного фонда субъекта 
Российской Федерации, определение порядка ведения ор-
ганами местного самоуправления учета граждан в качестве 
нуждающихся в жилых помещениях, предоставляемых по 
договорам социального найма. В соответствии с частью 3 
статьи 49 Жилищного кодекса Российской Федерации жи-
лые помещения жилищного фонда Российской Федерации 
или жилищного фонда субъекта Российской Федерации 
по договорам социального найма предоставляются иным 
определенным федеральным законом, указом Президента 
Российской Федерации или законом субъекта Российской 
Федерации категориям граждан, помимо малоимущих, при-
знанным по установленным настоящим Кодексом и (или) 
федеральным законом, указом Президента Российской Фе-
дерации или законом субъекта Российской Федерации осно-
ваниям нуждающимися в жилых помещениях. 

В развитие указанных федеральных правовых норм при-
нят Закон Республики Ингушетия «О регулировании жи-
лищных отношений в Республике Ингушетия». Статьей 19 
указанного республиканского закона определены категории 
граждан, признанных нуждающимися в жилых помещениях 
жилищного фонда Республики Ингушетия по договору со-
циального найма, к которым вынужденные переселенцы не 
отнесены. Вместе с тем, частью 2 статьи 2 данного закона 
установлено, что органы исполнительной власти Респу-
блики Ингушетия могут принимать нормативные правовые 
акты, содержащие нормы, регулирующие жилищные отно-
шения, в пределах своих полномочий на основании Жилищ-

ного кодекса Российской Федерации и других федеральных 
законов. 

3. В пункте 1 Положения о жилищном обустройстве ука-
зано, что оно разработано в соответствии с Постановлением 
Правительства Российской Федерации от 8 ноября 2000 года 
№845 «Об утверждении Положения о жилищном обустрой-
стве вынужденных переселенцев в Российской Федерации» 
и подпрограммой «Социально-экономическое развитие Ре-
спублики Ингушетия на 2014-2016 годы» государственной 
программы Республики Ингушетия «Развитие сферы стро-
ительства, архитектуры и жилищно-коммунального хозяй-
ства Республики Ингушетия».

В соответствии с подпунктом «б» пункта 3 Положения о 
жилищном обустройстве вынужденных переселенцев в Рос-
сийской Федерации, утвержденного Постановлением Пра-
вительства Российской Федерации №845 от 08 ноября 2000 
года (утратило силу на основании Постановления Прави-
тельства Российской Федерации от 15 ноября 2016 года № 
1194), федеральные органы исполнительной власти, органы 
исполнительной власти субъектов РФ и органы местного са-
моуправления в пределах своих полномочий осуществляют 
в соответствии с жилищным законодательством и настоя-
щим Положением учет вынужденных переселенцев, нужда-
ющихся в улучшении жилищных условий, и предоставляют 
им жилые помещения для постоянного проживания. Норм, 
предоставляющих органам исполнительной власти субъек-
тов Российской Федерации полномочия по определению по-
рядка жилищного обустройства вынужденных переселенцев 
на территории соответствующего субъекта Российской Фе-
дерации, и, в частности, по установлению оснований для от-
каза в предоставлении жилья указанной категории граждан, 
указанный нормативный акт не содержит.

Подпрограмма «Социально-экономическое развитие Ре-
спублики Ингушетия» государственной программы Респу-
блики Ингушетия «Развитие сферы строительства, архи-
тектуры и жилищно-коммунального хозяйства Республики 
Ингушетия» также не наделяет Правительство Республики 
Ингушетия такими полномочиями.  

Таким образом, оспариваемое заявителем правовое пред-
писание представляет собой ограничение жилищных прав 
вынужденных переселенцев из Чеченской Республики, по-
кинувших ее безвозвратно и изъявивших желание остаться 
на постоянное место жительства в Республике Ингушетия, 
состоящих на учете в органах местного самоуправления в 
качестве нуждающихся в жилых помещениях. 

Конституционный Суд Российской Федерации в Поста-
новлении от 21 ноября 2002 года №15-П указал, что воз-
можные изъятия из статуса вынужденных переселенцев 
представляют собой ограничения прав и свобод граждан 
Российской Федерации, их государственной защиты, и та-
кие ограничения - в силу статей 17 (часть 3) и 55 (часть 3) 
Конституции Российской Федерации – могут быть предус-
мотрены федеральным законом и только в той мере, в какой 
необходимо в целях защиты основ конституционного строя, 
нравственности, здоровья, прав и законных интересов дру-
гих лиц, обеспечения обороны страны и безопасности госу-
дарства. 

При таких обстоятельствах, норма подпункта «д» пункта 
3 Положения о жилищном обустройстве противоречит ча-
сти 3 статьи 54 Конституции Республики Ингушетия, уста-
навливающей, что права и свободы человека и гражданина 
могут быть ограничены федеральным законом только в той 
мере, в какой необходимо в целях защиты основ конститу-
ционного строя, нравственности, здоровья, прав и законных 
интересов других лиц, обеспечения обороны страны и без-
опасности государства.

4. Статус вынужденных переселенцев определен Законом 
Российской Федерации от 19 февраля 1993 г. № 4530-1 «О 
вынужденных переселенцах». Этим же законом установле-
ны экономические, социальные и правовые гарантии защи-
ты их прав и законных интересов на территории Российской 
Федерации.

В соответствии с пунктом 2 статьи 5 Закона Российской 
Федерации «О вынужденных переселенцах» решение о при-
знании лица вынужденным переселенцем является осно-
ванием для предоставления ему гарантий, установленных 
данным законом, федеральными законами и иными норма-
тивными правовыми актами Российской Федерации, а так-
же законами и иными нормативными правовыми актами 
субъектов Российской Федерации.

Статус вынужденного переселенца предоставляется на 
пять лет. Пунктом 5 статьи 5 названного закона предусмо-
трено, что срок действия статуса вынужденного переселен-
ца продлевается территориальным органом федерального 
органа исполнительной власти, уполномоченного на осу-
ществление функций по контролю и надзору в сфере мигра-
ции, на каждый последующий год по заявлению вынужден-
ного переселенца при наличии одновременно следующих 
оснований: вынужденный переселенец и (или) члены семьи 
вынужденного переселенца, в том числе не имеющие стату-
са вынужденного переселенца, не являются нанимателями 
жилого помещения по договору социального найма либо 
собственниками жилого помещения на территории Россий-
ской Федерации; неполучение вынужденным переселенцем 
и (или) членами семьи вынужденного переселенца, в том 
числе не имеющими статуса вынужденного переселенца, 
денежной компенсации за утраченное жилье; неполучение 
вынужденным переселенцем и (или) членами семьи вы-
нужденного переселенца, имеющими статус вынужденного 
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переселенца, долговременной беспроцентной возвратной 
ссуды на строительство (приобретение) жилья до 1 янва-
ря 2003 года; неполучение вынужденным переселенцем и 
(или) членами семьи вынужденного переселенца, имеющи-
ми статус вынужденного переселенца, безвозмездной суб-
сидии на строительство (приобретение) жилья до 16 октя-
бря 2010 года; неполучение вынужденным переселенцем и 
членами семьи вынужденного переселенца, в том числе не 
имеющими статуса вынужденного переселенца, социальной 
выплаты на приобретение (строительство, восстановление) 
жилого помещения; неполучение вынужденным пересе-
ленцем и членами семьи вынужденного переселенца, в том 
числе не имеющими статуса вынужденного переселенца, в 
установленном законодательством Российской Федерации 
порядке от органа государственной власти или органа мест-
ного самоуправления бюджетных средств на строительство 
(приобретение) жилого помещения; непредоставление вы-
нужденному переселенцу и (или) членам семьи вынужден-
ного переселенца, в том числе не имеющим статуса вынуж-
денного переселенца, в установленном порядке от органа 
государственной власти или органа местного самоуправле-
ния земельного участка для строительства жилого дома.

Приведенные законоположения, устанавливающие пяти-
летний срок действия статуса вынужденного переселенца с 
правом последующего его ежегодного продления, а также 
основания его утраты, обусловливают временный характер 
данного статуса, признаваемого за гражданином, покинув-
шим свое место жительства вследствие стечения крайне тя-
желых жизненных обстоятельств, и предполагающего в свя-
зи с этим необходимость предоставления государственной 
поддержки, способствующей его обустройству на новом 
месте жительства. При этом в случае предоставления граж-
данину любого вида государственной помощи на строитель-
ство (приобретение) жилья, из числа указанных в статье 5 
Закона Российской Федерации «О вынужденных переселен-
цах», срок действия статуса вынужденного переселенца не 
продлевается.

Между тем, по смыслу подпункта «д» пункта 3 Положе-
ния о жилищном обустройстве при получении иного вида 
государственной помощи на строительство (приобретение) 
жилья, в том числе и при получении долговременной бес-
процентной возвратной ссуды, гражданин сохраняет предо-
ставленный ему ранее статус вынужденного переселенца, 
но не имеет права на получение жилья в соответствии с ука-
занным положением.

Из закрепленных в статьях 1, 7 и 18 Конституции Респу-
блики Ингушетия принципов верховенства права и равен-
ства всех перед законом и судом, вытекает обращенное к 
органам государственной власти Республики Ингушетия 
требование формальной определенности, ясности, четкости 
и непротиворечивости издаваемых ими нормативных право-
вых актов.

Конституционный Суд Республики Ингушетия неодно-
кратно отмечал в своих решениях (постановления от 29 
июня 2010 года №1-П, от 19 декабря 2016 года №13-П), что 
содержание нормативных правовых актов должно отвечать 
общеправовому критерию определенности, ясности и не-
двусмысленности правовой нормы, основанному на консти-
туционном принципе равенства всех перед законом и судом 
(часть 1 статьи 18 Конституции Республики Ингушетия). 

Исходя из этого, правовое регулирование, установленное 
оспариваемым нормативным положением, является неяс-
ным и противоречивым, предоставляет возможность про-
извольного применения соответствующих правовых норм 
правоприменительными органами и нарушает принципы 
верховенства права и равенства всех перед законом и судом.

5. Вынужденные переселенцы из Чеченской Республи-
ки, покинувшие ее безвозвратно и изъявившее желание 
остаться на постоянное место жительства в Республике Ин-
гушетия, в том числе и заявитель по делу - гражданка М.Х. 
Дзортова, более 20 лет находятся на территории Республики 
Ингушетия. 

Как установлено в судебном заседании Конституцион-
ным Судом Республики Ингушетия, указанным лицам срок 
действия статуса вынужденного переселенца неоднократ-
но продлевался на основании вступивших в законную силу 
судебных решений судов общей юрисдикции, поскольку 
препятствия для их жилищного обустройства в Республике 
Ингушетия не устранены, а полученные гражданами ссуды 
и компенсации не соответствуют стоимости утраченного 
жилья и не дают возможность приобретения жилья по ново-
му месту проживания (решения Магасского районного суда 
Республики Ингушетия от 17 февраля 2012 года, от 25 авгу-
ста 2014 года).

Кроме того, решением Верховного Суда Российской Фе-
дерации от 29 апреля 2002 года установлено, что получение 
гражданами компенсационных выплат не может служить 
основанием для снятия их с учета нуждающихся в улуч-
шении жилищных условий, так как размер этих выплат не 
соответствует стоимости утраченного жилья и не давал воз-
можности приобретения другого жилья по новому месту 
проживания с учетом установленных норм.

Европейский Суд по правам человека со ссылкой на Ре-
золюцию Парламентской Ассамблеи Совета Европы № 1708 
(2010) «Решение вопросов, касающихся имущества бежен-
цев и перемещенных лиц» обращает внимание на обязан-
ность государств-членов обеспечить, чтобы возмещение 
причиненного беженцам и перемещенным лицам ущерба 
носило форму реституции в виде подтверждения их юри-
дических прав на принадлежавшее им ранее имущество и 
обеспечения возможности безопасно пользоваться таким 
имуществом или восстановления владения им. В случае, 
когда реституция невозможна, должна быть предоставлена 
адекватная компенсация в виде подтверждения ранее суще-
ствовавших прав на имущество и в виде денежной выплаты 
или предоставления имущества, в достаточной степени со-
измеримого с его полной рыночной стоимостью, или в иной 
форме справедливого возмещения ущерба (решения от 16 
июня 2015 года по делу «Саргсян против Азербайджана», от 

16 июня 2015 года по делу «Чирагов и другие против Арме-
нии»). 

Конституционный Суд Российской Федерации в Опреде-
лении от 25 февраля 2010 года №303-О-О указал, что Закон 
Российской Федерации «О вынужденных переселенцах» 
предоставляет вынужденному переселенцу возможность 
самостоятельно выбирать способ жилищного обустройства, 
используя при этом тот или иной вид государственной по-
мощи; выплата вынужденному переселенцу по его просьбе 
денежной компенсации не лишает его возможности даль-
нейшего улучшения жилищных условий на основе норм 
жилищного законодательства.

В связи с изменениями, внесенными в Закон Российской 
Федерации «О вынужденных переселенцах» Федеральным 
законом от 30 декабря 2015 года №467-ФЗ, значительное 
число семей вынужденных переселенцев утратили статус 
вынужденных переселенцев из-за полученных ранее ком-
пенсаций, ссуд и других видов государственной помощи. 
Однако указанные граждане до настоящего времени состо-
ят на учете в органах местного самоуправления в качестве 
нуждающихся в улучшении жилищных условий.

Исходя из требований пункта 1 статьи 7 Закона Россий-
ской Федерации «О вынужденных переселенцах», феде-
ральные органы исполнительной власти, органы исполни-
тельной власти субъектов Российской Федерации и органы 
местного самоуправления в пределах своих полномочий 
обязаны оказывать содействие вынужденным переселен-
цам в улучшении жилищных условий, в частности, осу-
ществлять постановку вынужденных переселенцев на учет 
в качестве нуждающихся в жилом помещении, оказывать 
помощь при вступлении в жилищный, жилищно-строитель-
ный или иной специализированный потребительский коо-
ператив, оказывать помощь в индивидуальном жилищном 
строительстве, предоставлять социальные выплаты на при-
обретение жилых помещений, содействовать в строитель-
стве жилья. Согласно пункту 1 статьи 12 данного Закона 
органы государственной власти субъектов Российской Фе-
дерации и органы местного самоуправления вправе устанав-
ливать расходные обязательства, соответственно, субъектов 
Российской Федерации и муниципальных образований по 
содействию размещению и обустройству лиц, ходатайству-
ющих о предоставлении им статуса вынужденного пересе-
ленца, и вынужденных переселенцев. 

Статья 26.3-1 Федерального закона от 6 октября 1999 
года № 184-ФЗ «Об общих принципах организации законо-
дательных (представительных) и исполнительных органов 
государственной власти субъектов Российской Федерации» 
предусматривает, что органы государственной власти субъ-
екта Российской Федерации вправе устанавливать за счет 
средств бюджета субъекта Российской Федерации допол-
нительные меры социальной поддержки и социальной по-
мощи для отдельных категорий граждан, в том числе исходя 
из установленных законами и иными нормативными право-
выми актами субъекта Российской Федерации критериев 
нуждаемости, вне зависимости от наличия в федеральных 
законах положений, устанавливающих указанное право.

По смыслу указанных норм в системной связи с положе-
нием части 3 статьи 49 Жилищного кодекса Российской Фе-
дерации предполагается законодательное регулирование на 
республиканском уровне вопросов предоставления жилья 
из жилищного фонда Республики Ингушетия лицам из чис-
ла вынужденных переселенцев, покинувших безвозвратно 
Чеченскую Республику и изъявивших желание остаться на 
постоянное место жительства в Республике Ингушетия, со-
стоящих в органах местного самоуправления на учете нуж-
дающихся в улучшении жилищных условий, но утративших 
статус вынужденного переселенца вследствие изменения за-
конодательства, если государством не исполнено обязатель-
ство по обеспечению их жилыми помещениями.

6. Подпрограмма «Социально-экономическое развитие 
Республики Ингушетия» государственной программы Ре-
спублики Ингушетия «Развитие сферы строительства, архи-
тектуры и жилищно-коммунального хозяйства Республики 
Ингушетия» принята в целях стабилизации социально-эко-
номического положения Республики Ингушетия и пред-
усматривает жилищное обустройство вынужденных пере-
селенцев, в связи с тем, что наличие большого количества 
лиц данной категории, состоящих в органах местного само-
управления на учете в качестве нуждающихся в получении 
жилых помещений, создает социальную напряженность в 
обществе, что в свою очередь препятствует созданию ус-
ловий для ускорения экономического развития республики 
(паспорт и раздел 1). В соответствии с таблицей 1 к Госу-
дарственной программе Республики Ингушетия «Развитие 
сферы строительства, архитектуры и жилищно-коммуналь-
ного хозяйства Республики Ингушетия» одним из целевых 
показателей программы является обеспечение жильем к 
2016 году 100 процентов лиц из общей численности вы-
нужденных переселенцев, состоявших на учете на момент 
утверждения данной программы 22 октября 2014 года, то 
есть до утраты указанными лицами статуса вынужденных 
переселенцев в связи с изменениями, внесенными в Закон 
Российской Федерации «О вынужденных переселенцах» 30 
декабря 2015 года.

По официальным данным, представленным суду Мини-
стерством по внешним связям, национальной политике, 
печати и информации Республики Ингушетия, в ходе реа-
лизации мероприятий, предусмотренных подпрограммой 
«Социально-экономическое развитие Республики Ингуше-
тия», жилые помещения предоставлены 1262 семьям вы-
нужденных переселенцев. В настоящее время на учете в 
качестве нуждающихся в улучшении жилищных условий и 
включенных в утвержденный на 2019 год сводный список 
участников основного мероприятия «Выполнение государ-
ственных обязательств по обеспечению жильем категорий 
граждан, установленных федеральным законодательством» 
государственной программы Российской Федерации «Обе-
спечение доступным и комфортным жильем и коммуналь-
ными услугами граждан Российской Федерации» состоит 

481 семья вынужденных переселенцев из Чеченской Респу-
блики. Однако из указанного числа только 4 семьи подали 
заявления на получение жилых помещений, хотя не распре-
деленными остаются 177 квартир, построенных в рамках 
указанной подпрограммы. 

В судебном заседании Конституционным Судом Респу-
блики Ингушетия установлено, что части вынужденных пе-
реселенцев из Чеченской Республики предоставлены жилые 
помещения в рамках реализации подпрограммы «Социаль-
но-экономическое развитие Республики Ингушетия» госу-
дарственной программы Республики Ингушетия «Развитие 
сферы строительства, архитектуры и жилищно-коммуналь-
ного хозяйства Республики Ингушетия», несмотря на то 
обстоятельство, что они ранее получали те или иные виды 
государственной помощи на приобретение (строительство) 
жилья. При этом заявителю по настоящему делу и многим 
другим вынужденным переселенцам из Чеченской Респу-
блики было отказано в предоставлении жилья на основании 
оспариваемого нормативного положения, то есть в связи с 
получением ранее государственной помощи на приобрете-
ние (строительство) жилья.

Вместе с тем, из конституционных принципов справедли-
вости, равенства и соразмерности вытекает обращенный к 
органам государственной власти запрет вводить различия в 
правовом положении лиц, принадлежащих к одной катего-
рии, которые не имеют объективного и разумного оправда-
ния (запрет различного обращения с лицами, находящимися 
в одинаковых или сходных ситуациях). Любая дифференци-
ация, приводящая к различиям в правах граждан в той или 
иной сфере правового регулирования, должна отвечать тре-
бованиям Конституции Республики Ингушетия, в том числе 
ее статей 16 (часть 3), 18 (части 1 и 2) и 54 (часть 3), допу-
скающих такие различия, если они объективно оправданны, 
обоснованы и преследуют конституционно значимые цели, 
а используемые для достижения этих целей правовые сред-
ства соразмерны им.

Исходя из изложенного, руководствуясь частью первой 
статьи 68, статьями 69-71, 75, 96 Конституционного закона 
Республики Ингушетия «О Конституционном Суде Респу-
блики Ингушетия», Конституционный Суд Республики Ин-
гушетия

постановил:

1. Признать подпункт «д» пункта 3 Положения о жилищ-
ном обустройстве вынужденных переселенцев из Чеченской 
Республики в рамках подпрограммы «Социально-эконо-
мическое развитие Республики Ингушетия на 2014-2016 
годы» государственной программы Республики Ингушетия 
«Развитие сферы строительства, архитектуры и жилищно-
коммунального хозяйства Республики Ингушетия», утверж-
денного Постановлением Правительства Республики Ингу-
шетия от 12 сентября 2014 года №180, не соответствующим 
Конституции Республики Ингушетия, ее статьям 18 (часть 
1), 39 (части 1 и 3) и 54 (часть 3) во взаимосвязи со статьей 
7 (часть 2).

2. Народному Собранию Республики Ингушетия надле-
жит – исходя из требований Конституции Республики Ин-
гушетия и с учетом основанных на них правовых позиций 
Конституционного Суда Республики Ингушетия, выражен-
ных в настоящем Постановлении, – законодательно уре-
гулировать вопросы предоставления жилья из жилищного 
фонда Республики Ингушетия лицам из числа вынужден-
ных переселенцев, покинувших безвозвратно Чеченскую 
Республику и изъявивших желание остаться на постоянное 
место жительства в Республике Ингушетия, состоящих в 
органах местного самоуправления на учете нуждающихся в 
улучшении жилищных условий.

Впредь до внесения соответствующих изменений в дей-
ствующее правовое регулирование нормативное предпи-
сание, содержащееся в подпункте «д» пункта 3 Положения 
о жилищном обустройстве вынужденных переселенцев 
из Чеченской Республики в рамках подпрограммы «Соци-
ально-экономическое развитие Республики Ингушетия на 
2014-2016 годы» государственной программы Республики 
Ингушетия «Развитие сферы строительства, архитектуры 
и жилищно-коммунального хозяйства Республики Ингу-
шетия», утвержденного Постановлением Правительства 
Республики Ингушетия от 12 сентября 2014 года №180, не 
может служить основанием для отказа в предоставлении 
жилья из жилищного фонда Республики Ингушетия лицам 
из числа вынужденных переселенцев, безвозвратно по-
кинувших Чеченскую Республику и изъявивших желание 
остаться на постоянное место жительства в Республике Ин-
гушетия, состоящих в органах местного самоуправления 
на учете в качестве нуждающихся в улучшении жилищных 
условий, утратившим статус вынужденного переселенца в 
связи с изменениями, внесенными в Закон Российской Фе-
дерации «О вынужденных переселенцах» Федеральным за-
коном от 30 декабря 2015 года № 467-ФЗ.

3. Настоящее Постановление окончательно, не подлежит 
обжалованию, вступает в силу немедленно после провозгла-
шения, действует непосредственно и не требует подтверж-
дения другими органами и должностными лицами.

4. Согласно статье 74 Конституционного закона Республи-
ки Ингушетия «О Конституционном Суде Республики Ин-
гушетия» настоящее Постановление подлежит незамедли-
тельному опубликованию в официальных изданиях органов 
государственной власти Республики Ингушетия. Постанов-
ление должно быть также опубликовано в Вестнике Консти-
туционного Суда Республики Ингушетия и на официальном 
сайте Конституционного Суда Республики Ингушетия в 
сети Интернет (www.ks-ri.ru).

Конституционный Суд
Республики Ингушетия

№20-П
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Древней и такой прекрасной бал-
карской земле было суждено пови-
дать на своем долгом веку немало 
бед и испытаний, но 8 марта 1944 
года вечный Эльбрус содрогнулся 
от невиданной доселе боли. Ранним 
утром стон людской до краев на-
полнил все пять ущелий Балкарии и 
долгим эхом пронесся над горами.

Все рушится, все падает во тьму, 
Под черным ураганом выселения. 
О, дай, Аллах, народу моему, 
В годину эту страшную терпение!

ТаКИМИ строками начинается сти-
хотворение великого балкарского поэта 
и просветителя Кязима Мечиева «Вы-
держать!», написанное им в 1944 году 
в далеком Казахстане. Поэт обратился 
к своему народу, попавшему в жернова 
сталинских репрессий и погибающему 
в депортации, с призывом сохранить 
себя и не обезуметь от горя.

В справке сталинских опричников 
«о ходе перевозок балкарцев по со-
стоянию на 6 часов 17 марта 1944 г.» 
говорилось: «Погружено 14 эшело-
нов, находятся в движении 14 эшело-
нов (оренбургская железная дорога 
- 9 эшелонов, Ташкент - 5 эшелонов). 
Всего погружено в эшелоны 37713 че-
ловек. Переселенцы направляются: 
во Фрунзенскую область - 5446 чело-
век, Иссык-Кульскую - 2702 человека, 
Семипалатинскую - 2742 человека, 
алма-атинскую - 5541 человек, Южно-
Казахстанскую - 5278 человек, омскую 
- 5521 человек, акмолинскую - 5219 че-
ловек, джалал-абадскую - 2 650 чело-
век, Павлодарскую - 2 614 человек».

Как отмечает ученый-историк Хад-
жи-Мурат Сабанчиев, организаторы 
выселения давали людям на сборы 
двадцать минут. Старики, женщины и 
дети изгонялись из родных домов без 
теплых вещей, с небольшим багажом. 
В пути, за 18 дней дороги в необорудо-
ванных вагонах, от голода, холода и бо-

лезней умерло 562 человека. Их наспех 
хоронили у железнодорожного полотна 
во время кратких остановок. Когда же 
ехали без остановок, умерших в пути 
охрана попросту бросала под откос. 
Весь путь от Кавказа до Средней азии, 
длиной в пять тысяч километров усеян 
костями переселенцев.

Выселение происходило в то вре-
мя, когда каждый четвертый балкарец 
находился в рядах воюющей Красной 
армии. Каждый второй из них погиб, 
защищая отечество от немецко-фа-
шистских захватчиков. Воины-балкар-
цы в числе первых встретили врага на 
западной границе СССр, став участни-
ками героической обороны Брестской 
крепости. Сыны Балкарии защищали 
Москву и ленинград, принимали уча-
стие во всех крупных операциях Вели-
кой отечественной войны, участвовали 
в партизанском движении на Украине 
и Белоруссии, в антифашистском со-
противлении в европе, в освобождении 
народов европы от гитлеровского ига. 
Многие из балкарцев дошли до Бер-
лина, приняв участие в штурме логова 
германского фашизма.

В составе действующей армии сра-
жалась 115-ая Кабардино-Балкарская 
кавалерийская дивизия. официальные 
документы отмечают мужество и хра-
брость балкарцев, призванных в Крас-
ную армию. отважный летчик алим 
Байсултанов стал первым Героем Со-
ветского Союза из уроженцев Кабарди-
но-Балкарии, тысячи воинов-балкарцев 
отмечены правительственными награ-
дами. Плечом к плечу с представите-

лями других народов СССр они храбро 
сражались на фронтах Великой отече-
ственной войны и внесли свой вклад в 
разгром врага.

Когда подавляющая часть мужского 
населения (более 16 тысяч человек) 
находилась на фронте, обвинение в 
пособничестве оккупантам выглядит 
нелепым, и оно было ни чем иным, 
как антинародным пропагандистским 
мифом. абсурдность этого обвинения 
очевидна: из общего числа высланных 
балкарцев 52 процента составляли 
дети, 30 - женщины, 18 процентов - 
мужчины. Мужчины - это вернувшиеся 
с войны инвалиды, глубокие старцы, 
инвалиды детства, оставленные по 
брони советские и партийные работни-
ки, сотрудники госбезопасности и вну-
тренних дел.

ослабленные люди не выдержива-
ли голода, климата, каторжного тру-
да, бытовой неустроенности и раньше 
времени уходили из жизни. В первый 
же год ссылки погибли тысячи детей, 
оставшихся без родителей. от исто-
щения умер великий поэт Кязим Мечи-
ев. Только в джалал-абадской области 
Киргизии с апреля 1944 года по июль 
1946 года умерло 10336 человек или 
69,5 процента от общего количества 
прибывших сюда балкарцев, чеченцев 
и месхетинских турок.

люди вымирали целыми семьями, 
обрывались генеалогические линии, 
были подорваны генофонд нации и 
здоровье выживших. В иных населен-
ных пунктах умерли все переселенцы. 
Некому было даже их хоронить. Боль-

шинство из переселенцев умирали, не 
получив никакой медицинской помощи.

В течение 1942-1948 годов среди 
балкарцев смертность превышала рож-
даемость, и практически стоял вопрос 
о вымирании и исчезновении этноса. 
Нет ни одной балкарской семьи, не 
похоронившей в пути, на поселении в 
Средней азии и Казахстане своих близ-
ких. Все они были убиты горем и нуж-
дой. Свою довоенную численность бал-
карцы восстановили только во второй 
половине 60-х годов. резкое снижение 
численности населения - прямое след-
ствие депортации народа.

Несмотря на огромные потери, бал-
карский народ выжил, как выжили ка-
рачаевцы, ингуши, чеченцы и другие 
народы, подвергнутые сталинскому 
геноциду. Ничто не смогло убить в ис-
страдавшихся сердцах горцев веру в 
высшую справедливость и надежду на 
возвращение в родные места. однако 
и по сей день душа Балкарии не опра-
вилась от нанесенных ей ран. В десят-
ках разоренных балкарских сел так и 
не загорелся больше огонь в очагах. Их 
развалины – приговор бесчеловечному 
сталинскому режиму.

В стихотворении балкарского поэта и 
переводчика Салиха Гуртуева «8 марта 
1944 года» есть такие пронзительные 
слова:

Мы были виноваты без вины,
И с женщинами плакала природа.
С тех пор восьмой веселый 
                                         день весны
Болит в сердцах у целого народа.

Ингуши разделяют эту боль с бра-
тьями-балкарцами и вместе с ними 
скорбят по безвинным жертвам тотали-
таризма. Потухшие балкарские очаги 
взывают к нашей общей памяти и боли, 
наполняют нас горечью и сострадани-
ем.

Ахмет ГАЗДИЕВ

оБЩаЯ ПаМЯТЬ 
И СКорБЬ…

СПорт

Знай наших!
Из сербского  города Нови-

Сад, где в эти дни проходит 
первенство Европы по гре-
ко-римской борьбе среди 
спортсменов до 23 лет, при-
шло радостное сообщение. 
Сборная России в первый же 
день соревнований завоева-
ла 4 медали: золото, серебро 
и две бронзы. 

Золотым призером соревнований 
в весовой категории до 77 кило-
граммов стал наш Ислам опиев! 

Ислам уверенно вышел в финал 
и в поединке за "золото" в упорной 
борьбе со счетом 3-2 выиграл у 
сильного турецкого борца Серхана 
аккоюна. 

Путь к пьедесталу тернист и тру-
ден, но наш земляк прошел это гор-
нило турнирной борьбы без пора-
жений и срывов.

Ингушетия приветствует побед-
ную поступь Ислама! 

дала воахавовла хьо, Ислам! 
аьттув хилба хьа дIахо а иштта ко-
талонаш яха, гIалгIай къаман сий 
лакхдеш!

Впереди у Ислама новые сорев-

нования и мы надеемся, что он еще 
не раз докажет свою состоятель-
ность на борцовском ковре.

отметим серебряную медаль 
Гази Халилова в весовой категории 
до 87 килограммов. Наш спортсмен 
уступил в финале грузинскому бор-
цу Гураму Хецуриани, а бронзовые 
медали в составе российской сбор-
ной завоевали Виктор Ведерников 
(в/к до 55 кг) и роман Иванов (в/к 
до 63 кг.)

Подготовил к печати 
М. ханИев

Школьники Ингушетии проверили свои знания 
на площадке олимпиады компании «Россети»

2 и 3 марта 2019 года 115 школьников, плани-
рующих в дальнейшем присоединиться к людям 
с мужественной профессией «энергетик» и за-
ниматься разработкой передовых инфраструк-
турных и технологических проектов в интересах 
электросетевого комплекса России, приняли уча-
стие в региональном этапе второй всероссийской 
олимпиады школьников «Россети», организован-
ном филиалом ПАО «МРСК Северного Кавказа» – 
«Ингушэнерго». 

В первом отборочном туре, состоявшемся на базе 
ГБоУ «СоШ № 1 г. Назрани», школьники выполнили 
задания по физике, математике и информатике, на-
правленные на проверку уровня знаний в рамках про-
грамм среднего общего образования по предметам. 
Состязания прошли в два потока, раздельно для уча-
щихся 9 – х  и 10 – х  классов. 

«По опыту прошлого года я знала – в программе не 
будет «шаблонов», к которым можно легко подгото-
виться. Но так даже интереснее – только качественно 
поставленные, «не очевидные» задания нарабатыва-
ют технику, скорость, учат правильно использовать 
свои знания, анализировать источники и мыслить ло-
гически, – поделилась впечатлениями победитель ре-
гионального этапа 2018 года ашура Куриева, учени-

ца ГаоУ «Гимназия № 1 г. Назрани». – Я довольна и 
очень надеюсь повторить свой прошлогодний успех».  

«Часть заданий выходит за рамки образовательно-
го стандарта десятого класса. Но это логично, иначе в 
чем смысл подобных мероприятий. Хороший резуль-
тат требует предельной концентрации на предмете: я, 
к примеру, часами работаю над различными материа-
лами, читаю внушительное количество литературы и 
постоянно пополняю знания информацией из допол-
нительных источников. Победы не бывают легкими – 
это всегда итог определенной работы», – рассуждает 
ученик ГБоУ «СоШ №3 г. Карабулака» Ислам Темир-
биев.

Комплекты вариантов заданий разработаны ме-
тодической комиссией олимпиады. она же устано-
вила единые критерии и методику проверки работ, 
которую будет проводить региональное жюри. Все 
работы школьников будут зашифрованы, их оценка 
пройдет обезличено. Победители и призеры первого 
этапа определятся на основании рейтинга участни-
ков, сформированного по сумме баллов за три пред-
мета, при условии, что количество полученных бал-
лов по каждому у участника не менее 40. 

Второй, заключительный этап, пройдет в заочной 
форме в формате выполнения участниками ком-
плексных заданий (кейсов), направленных на про-

верку творческих способностей и умения применять 
имеющиеся знания в ходе решения прикладных за-
дач в области электроэнергетики. Вручение заданий 
состоится в головном офисе Пао «МрСК Северного 
Кавказа» 6 апреля 2019 г. 

Победители и призеры получат право участвовать в 
публичных мероприятиях компании «россети»: энер-
гетической проектной смене, Всероссийском форуме 
научной молодежи «Шаг в будущее», финальных ме-
роприятиях Всероссийского форума «ПроеКТориЯ».

«Мы ищем детей, которые идут не по определенной 
проработанной схеме — выучить необходимый мате-
риал, а стремятся понять структуру заданий каждого 
из этапов, логику их выполнения, критерии оценки. 
Именно гибкость ума помогает находить нестандарт-
ный выход в тех ситуациях, в которых большинство 
просто теряются. Поэтому основным посылом пилот-
ного проекта «россетей» стала честная, объективная 
и прозрачная борьба, равные условия для каждого 
участника, — отметил директор филиала «Ингушэ-
нерго» адам Цечоев. — для обозначенной цели — 
отбор и подготовка профессиональных кадров для 
реализации стратегии цифровизации электросетевого 
комплекса до 2030 года, компании нужны только са-
мые амбициозные и увлеченные».



Сердало
№ 34-35 (12169-170), четверг, 7 марта  2019 года

11 стр.

озимые хлеба в силу биологических особенностей 
обладают значительным преимуществом перед яро-
выми культурами. 

обеспечивается оно тем, что озимые имеют воз-
можность использовать осадки практически всего 
года, в теплый осенний период кустятся, развивают 
глубоко проникающую корневую систему, трогаются 
в рост задолго, до посева яровых культур  используя 
влагу, накопленную в почве за осенне-зимний период 
и вегетация их завершается раньше,  чем у яровых, 
что позволяет избежать или снизить действие летней 
засухи.

однако, это преимущество проявляется лишь при 
создании необходимых для этого условий.

Крайне важное значение имеет оптимальный во-
дно-воздушный и питательный режим в почве, обе-
спечивающий условия для прорастания семян, хоро-
шее развитие и успешную перезимовку всходов.

Но озимые, посеянные в хозяйствах республики 
под урожай текущего года, оказались в неблагоприят-
ной среде. Связано это с тем, что летне-осенний  пе-
риод  2018 года выдался крайне засушливым, что не-
гативно повлияло на появление и развитие всходов. 

Семена, высеянные в сухую почву, долго не про-
растали, всходы появились очень  поздно, а на мно-
гих полях семена  не успели взойти до наступления 
холодов.

По этой причине посевы пшеницы и ячменя в ос-
новном слабо развитые, изреженные, не раскусти-
лись и находятся в стадии 1-3 листа.

озимые, где можно будет получить более-менее 
нормальный урожай в хозяйствах МСХ, составляют в 
пределах 10 тыс.га,  остальные посевы нельзя оцени-
вать как удовлетворительные. 

Наиболее критическое состояние имеют посевы в 
хозяйствах, расположенных в степной части респу-
блики (алханчуртская долина).

Такому состоянию посевов озимых культур способ-
ствовали и другие причины, не связанные с климати-
ческими особенностями. Это возделывание озимых 
несколько лет на одном и том же месте, плохое про-
травливание семян.

К обработке почвы под озимые приступили не сразу 
после уборки предшественника, не проводили  луще-
ние или дискование с целью нарушения стерни или 
жнивья,  через которое идет активное испарение. 

При проведении лущения пожнивные остатки, сме-
шиваясь с почвой, создают мульчирующий слой, по-

зволяющий сохранить оставшуюся в почве влагу. В 
условиях жаркой погоды под посев озимых культур 
следовало  ввести только поверхностную, или мел-
кую обработку почвы, создавая рыхлый слой не ме-
нее 6-8 см. 

При позднем сроке сева, даже после благоприят-
ных предшественников, необходимо было внести с 
осени небольшую дозу азота, за 2-3 недели до пре-
кращения вегетации.

лучшим видом азота, применяемым  осенью, явля-
ется сульфат аммония или аммиачная селитра.

Не все семена для посева озимых были с высокой 
абсолютной массой, энергией прорастания и  всхоже-
стью.

Запас питательных веществ в эндосперме таких 
семян не обеспечивает хорошее прорастание, об-
разование большого количества первичных корней, 
способствующих улучшению питания растений, его 
кущению и укоренению. Сроки сева, норма высева и 
глубина заделки семян тоже имеют принципиальное 
значение в засушливых условиях. если продуктивная 
влага в верхнем слое почвы отсутствует или ее недо-
статочно для получения нормальных всходов  (про-
вокационная влага), от посева надо воздержаться до 
выпадения осадков или снижения температуры до 
14-150С.

Предельно допустимый срок посева озимых может 
продлиться не более чем на 10-15 дней позже опти-
мального. С целью ускорения прорастания глубину 
заделки семян в поздние сроки сева и иссушение по-
чвы  на 5-7 см, глубину заделки семян во второй по-
ловине допустимых сроков следует уменьшить до 3-4 
см с увеличением нормы высева на 10-15%.

Более глубокая заделка ведет к крайне сильному 
угнетению проростков и получению изреженных всхо-
дов или полному их отсутствию.

Семена, заделанные на глубину 5-6 см и глубже, 
пролежавшие в сухой почве более месяца, теряют 
всхожесть. 

Не на всех полях после посева озимых проводи-
лось прикатывание, которое способствует сбереже-
нию  влаги, улучшению контакта семян с почвой и 
обеспечивает более дружное появление всходов.

Не секрет, что в текущем году с состоянием посе-
вов озимых культур складывается тяжелая обстанов-
ка. Но ситуация не безнадежная и вполне  исправи-
мая. 

для этого Министерству сельского хозяйства и 

сельхозпредприятиям необходимо применить на сла-
бых и недоразвитых посевах мероприятия, обеспе-
чивающие активизацию процессов роста и развития 
растений, в т.ч.:

1. Проводить подкормку озимых аммиачной сели-
трой прикорневым способом сеялками с нормой вне-
сения 150 кг/га.

2. для минимизирования потерь азота в следствии 
использования его сорной растительностью и борьбы 
с вредными объектами применить обработки сред-
ствами защиты растений.

- первая обработка (фаза 1-3 листа – кущение) 
Псевдобактерин – 2 (1 мл.гр/га) + Секатор Турбо, Мд 
(100 млл/га) + Гумат Натрия торфяной (500 млл/га) с 
использованием одного из указанных стимуляторов 
роста – Мицефит, ВрП (0,52 гр/га), Буодукс, Ж (1-3 
млл/га), альбит, ТПС (30-40 млл/га);

- вторая обработка (фаза кущения - выход в труб-
ку) Псевдобактерин - 2   (1 млгр/га) + Секатор Турбо, 
Мд (100 млл/га) или Старбокс (100млл/га) + децис 
Эксперт, КЭ (75-125 млл/га) с применением одного из 
регуляторов роста – агростимулин, ВСр (15млл/га), 
альбит, ТПС (30-40 млл/га), Буодукс, Ж (1-3 млл/га).

рекомендуемый метод обработки – применение ба-
ковых смесей наземными опрыскивателями, расход 
рабочей жидкости 250-300 л/га.

обрабатывать посевы желательно в утреннее и ве-
чернее время.

 Говоря об эффективности восстановления (оздо-
ровления) посевов озимых достаточно сказать, что 
стоимость затрат их пересева кукурузой, например, 
даже на половине площади, с учетом  незавершенно-
го производства составит в пределах 80-85 млн. ру-
блей.

Возникает вопрос: Будет ли от этого выгода, если 
повторится прошлогодняя засушливая погода?  Не 
лучше ли  в таком случае сохранить озимые, где мож-
но получить по 15-16 центнеров зерна с гектара.

думается, что Правительству республики Ингуше-
тия и Минсельхозу следует тщательно изучить дан-
ный вопрос, принять оптимальное решение и изы-
скать возможность выделения денежных средств по 
защите посевов озимых культур.

х.Ш. ГанДаЛоев,
начальник отдела защиты растений

Филиала ФГБу «россельхозцентр» по рИ

Спасти посевы озимых культур

На прошлой неделе, на территории железнодорожной станции 
Назрани установили мемориальную плиту, посвященную первому 
начальнику транспортной милиции на Северном Кавказе Эглау 
Тагиевичу Чабиеву. В торжественном мероприятии приняли 
участие Глава Ингушетии Ю. евкуров и мэр Назрани а. Тумгоев, 
общественные деятели и родные Э. Чабиева. 

оборот розничной торговли в январе 2019г. сложился в объеме  2237,1 млн. 
руб., что в сопоставимых ценах составляет 122,5% к уровню соответствующего 
периода предыдущего года. оборот розничной торговли характеризуют следую-
щие данные:

Январь 
2019г., млн. 

руб.

январь
2019г. в 

% к
январю
2018г.

Справочно: 
январь

2018г. в % 
к январю

 2017г.
Всего 2237,1 125,4 100,7
в том числе:
оборот розничной   торговли торгующих 
организаций1)

1437,0 135,6 100,8

продажа товаров на розничных рынках и ярмарках 800,1 110,5 100,7
1) Включая индивидуальных предпринимателей, 
осуществляющих деятельность вне рынка.

В структуре формирования оборота розничной торговли на долю крупных и 
средних организаций приходится -12,0%, розничных рынков и ярмарок – 35,8%, 
малый бизнес стабильно обеспечивает  52,2% оборота.

Населению республики в январе текущего года реализовано пищевых про-
дуктов, включая напитки, и табачных изделий на сумму 982,1 млн. руб., что на  
31,1% больше уровня января 2018 года. оборот непродовольственных товаров 
больше на 21,3 % и составил  1255,0  млн. рублей.

В расчете на душу населения объем розничной торговли в январе 2019 г. соста-
вил в среднем за месяц – 4497,9 рубля, в январе 2018 г. – 3655,3 рубля.

Северо-Кавказстат

Памятники  заслужили
многие граждане

Таким образом, увековечили имя  
героя нашего народа, который ох-
ранял с 1920 года Владикавказскую 
железную дорогу, станции и объекты, 
пассажиров и грузы, включая и На-
зрань. дело замечательное и нужное. 

В последние годы в Назрани появи-
лись памятные сооружения (памят-
ники, бюсты, доски), установленные 
в многолюдных  местах и на стенах 
жилых домов, учебных и администра-
тивных зданий. 

Сразу отметим, что эта работа на-
чалась с размахом только после 
создания республики. У нас много 
подзабытых героев в сферах про-
мышленности, сельского хозяйства, 
науки и искусства. 

Жители республики,  разумеется, 
имеют свои суждения по этой пробле-
ме, предлагают множество имен за-
мечательных людей, о которых нель-
зя забывать. 

Житель Назрани ахмед Матиев го-
ворит, что он один из тех, кто первым 
вернулся из депортации. 

- Нас было не более полутора де-
сятка взрослых людей, - вспоминает 
он. - Прошла целая жизнь и сейчас, 
думаю, можно увековечить имена 
знатных людей в названиях улиц и 

площадей, микрорайонов и округов 
Назрани. В последние годы у нас 
многие улицы получили новые назва-
ния. 

К сожалению, не всегда известно,  
кто и за что запечатлен в названи-
ях городских и сельских объектов и 
улиц. Хотелось бы, чтобы на этот про-
цесс не влияли чьи-то администра-
тивные возможности или  родствен-
ные и деловые связи. Порою  такое 
явление имеет место в городах и се-
лах.

действительно, в последние годы 
в Ингушетии многие улицы получили 
новые  таблички, и бывает, многие 
жители не знают, чем известен граж-
данин, чье имя носит данная улица. 
Нам еще предстоит ставить памят-
ники заслуженным людям, присваи-
вать их имена проспектам и муници-
пальным магистралям. И обязательно 
надо широко разъяснять, пропаган-
дировать заслуги тех, кто удостоился 
этой чести. Весь этот процесс – часть 
нашей народной истории, он должен 
быть примером благодарной памяти 
потомков. 

Я. хаДзИев 

Оборот розничной торговли в январе 
2019 г. по Республике Ингушетия
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СВЕТ

Это можно приготовить и нужно съесть

События недели 
(11 – 17 марта)

Ингредиенты:
Говядина (грудинка) — 1,4 кг, зеленый горошек — 400 г, 2 баклажана, карто-

фель — 800 г, зеленая стручковая фасоль — 400 г, цветная капуста — 1 кочан 
(или 1/2 кочана белокочанной капусты), кабачки (маленькие) — 5 штук, каперсы 
— 250 г, 2 больших сладких перца, морковь, пастернак, сельдерей — 500 г, вино 
— 200 мл, растительное масло — 300 мл, репчатый лук — 400 г, помидоры — 
1 кг, чабер — 2 г, зелень петрушки и укропа, чеснок — 25 г, уксус — 1 столовая 
ложка, соль и перец по вкусу.

Способ приготовления:
Тщательно вымытые, очищенные коренья нарезать равными кубиками (не бо-

лее 2 см3) и спассеровать в разогретом масле, осторожно мешая лопаткой, чтобы 
не повредить форму овощей. Нарезанное на одинаковые кусочки мясо обжарить 
в горячем масле и сложить в другую посуду, а в оставшемся масле спассеровать 
нарезанный ломтиками лук, залить кипятком (2 стакана), положить в него мясо и 
помидоры (0,5 кг) и тушить на слабом огне. Цветную капусту разобрать на соцве-
тия и отварить в подсоленном кипятке. очищенные и нарезанные кубиками ка-
бачки сварить в подсоленном кипятке, отдельно отварить в подсоленном кипятке 
зеленый горошек и фасоль. Каперсы ошпарить кипятком с уксусом.

Перцы и баклажаны очистить, нарезать кубиками, спассеровать в масле и су-
шить в духовке. очищенный картофель нарезать крупными кубиками и обжарить 
в горячем масле. Когда мясо почти готово, сложить его в кастрюлю с обжаренны-
ми овощами, положив на овощи сначала цветную капусту, фасоль и зеленый го-
рошек. Залить мясным бульоном и вином, посолить, поперчить, накрыть листья-
ми белокочанной капусты и поставить в духовку на 30 минут. духовка не должна 
быть очень горячей, чтобы верхние овощи не обгорели (и не испортили аппетит-
ный вид блюда). На готовое рагу положить разрезанные пополам помидоры, мел-
ко нарезанную зелень и поставить в духовку еще на 10 минут.

рагу подавать на стол горячим, украсив маленькими помидорами.
Приятного аппетита!

Ц. МарИнИна

НаЦИоНалЬНое раГУ

Суламбек аушев 

8 Март 
деррига дуне сийрдадаьнна, 
Тахан кхалнахага дел.
дунен кхалнах сийрдабаьнна,
Тахан дог гIоздаьнна лел! 

духи, сапа, хоза зизаш
анжелайна Iа дIале. 
Хозача йиIий дог а хьаьсте, 
анжелайга хьо велале! 

Марем, хIаьй хоза гIалгIа, 
– Хьол хозагIа йоI… 

Укх вай мехка шоллагIа яц! 
даькъала хийла хьо, эздий йоI… 
Кхы цул безагIа ловца бац! 

Укх дезача кхалнаьха цIейца, 
8 Март хозача денца… 
Кхалнах даькъала бувца вай. 
Хьамсара нана, вай йижари, 
даим лакха латталда цар сий!!! 

Боча кхалнах - хьамсара нах, 
Укх тха дега жовхьараш!
Ираз хилда шуца кхалнах, 
дега дукхадезараш! 
даькъал хилда шоана, кхалнах. 
8 Март - кхалнаьха цIей!!!  

11 марта 1997 г. По-
становлением  Прави-
тельства рИ учрежден 
литературно - худо-
жественный и обще-
ственно-политический 
журнал «литератур-
ная Ингушетия». 

11 марта – день работника органов 
наркоконтроля россии.

11 марта родился со-
ветский киноактер, на-
родный артист рСФСр 
Георгий Юматов (1926 
- 4 октября 1997).

12 марта – день работников уголов-
но-исполнительной системы Минюста 
рФ.

12 марта родился 
основатель и первый 
президент Турецкой ре-
спублики, политик, во-
еначальник Мустафа Ке-
маль (1881 - 10 ноября 
1938).

13 марта 1917 г. вышел первый но-
мер газеты «Известия».

13 марта родился 
советский поэт, бас-
нописец, автор слов 
трех гимнов нашей 
страны Сергей Ми-
халков (1913 - 27 ав-
густа 2009).

13 марта родился со-
ветский и калмыцкий 
поэт, народный поэт 
Калмыкии давид Ку-
гультинов (1922 - 17 
июня 2006).

15 марта 1990 г. Михаил Горбачев 
был избран единственным в истории 
СССр президентом.

15 марта родился со-
ветский и российский 
физик, академик, Нобе-
левский лауреат Жорес 
алферов (1930 - 2 мар-
та 2019) 

15 марта 1993 г. – указом президен-
та Ингушской республики создано МВд 
республики.

15 марта  родился 
поэт, прозаик, публи-
цист Хашагульгов Маго-
мет Махиевич (1904 - 10 
апреля 1977).

16 марта родился советский архе-
олог, кавказовед. лауреат ленинской 
премии Крупнов евгений Игнатьевич 
(1904 -  29 сентября 1970).

16 марта родился 
государственный и хо-
зяйственный деятель  
дидигов Тамерлан Му-
ратович (1937 – 23 октя-
бря 2003 г.)

16 марта — день подразделений 
экономической безопасности органов 
внутренних дел рФ.

16 марта 2014 г. - день референдума 
в Крыму.

16 марта 1935 г. 
родился  советский 
и российский актер, 
народный артист 
рСФСр Сергей Юр-
ский (1935 - 8 февра-
ля 2019).

17 марта - день работников бытового 
обслуживания населения и жилищно-
коммунального хозяйства.

17 – 19 марта 1770 г. –  день добро-
вольного вхождения ингушей в состав 
россии. 

Подготовил 
С. СуЛтанов

Коллектив газеты «Сердало» выражает искренние соболезнования  сотруд-
нику редакции Муслиму Барахоеву в связи с кончиной его сестры

   Минат Тоховой.
Дала гешт долда цунна. Йирза моттиг даькъала йойла.

техноЛоГИИ
Microsoft признал россию лидером 

по внедрению искусственного интеллекта
Искусственный интеллект активно внедряют в россии 30 процентов компаний, 

тогда как в странах европы и СШа в среднем этот показатель равен 22,3 процента, 
показало проведенной Microsoft исследование.

В исследовании участвовали 800 менеджеров высшего звена из Франции, Гер-
мании, Италии, Нидерландов, россии, Швейцарии, Великобритании, СШа (выбор-
ка - 100 респондентов на страну). рассматривались крупные компании со штатом 
более 250 человек.

Исследование проводилось в период с 18 по 27 января. К активно внедряющим 
искусственный интеллект отнесены компании, где технология стала частью кор-
поративной стратегии, а также те, в которых ИИ - неотъемлемая часть структуры 

компании.

друзья и коллеги выражают искренние соболезнования  главному специали-
сту Министерства по внешним связям, национальной политике, печати и инфор-
мации рИ албакову Магомеду Мухтаровичу в связи с кончиной его брата 

   Албакова Юсупа Мухтаровича. 
Дала гешт долда цунна. Вийрза моттиг даькъала йойла.


